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КРІЗЬ НОВІ ФІЛЬМИ

Подорож у нутро землі (Jo u r
ney to  th e  C en ter of th e  E a r th ) .
Пригодницький фільм на підставі 
повісти Жюля Берна. —  Грають 
Джеме Мейзон і Арліна Дел. На
низано багато неймовірних при
год, що кінчаються щасливо.

Бій на Коралевому морі (B a ttle  
of th e  Coral S ea). Історія підзем
ного човна, що з різними приго
дами здобуває цінні відомості для 
американської фльоти.

Невірний (Beloved In f id e l) . 
Грають Греґорі Пік і Дебора Кер.

Історія талановитого письмен
ника й бідної дівчини, які знахо
дять себе. У фільмі увидатнюють- 
ся особливо акторські здібності 
Піка.

Народились для кохання (B orn 
to  be loved). Грає Гюґо Гас.

Весела комедія, в якій учитель 
співу й молода швачка знаходять 
своє щастя.

Собака (Dog of F la n d e rs ) . 
Грає Дейвід Лед.

Флямандський хлопець рятує 
собаку, а та допомагає йому по
тім у дальшому житті.

З м і с т :
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О. Цегельська: Самбу, молоденький
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Автопортрет Людмили Морозової 

із недавньої її  виставки картин

— поширює ідею систематичної 
ощадности
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п о к л і н

єднанні духа, як одна1 родина 
Л ю бов’ю злучені в ланцюх терпінь,
У рідний Край —  з далеко ї чужини 
В іддаймо наш их страдницям -поклін.

Тим іменам мільйонів ■—■ у заграві 
Д оби, щ о прагне їх крови і сил,
Тим незаписаним ще в  книзі слави,
Хоч їх ж иття —  де ряд  жилих могил.

Селянкам-матерям, що до дитдому 
М алят забрали  їм в злоб і кати,
Щ об, як  ударниці в поході ланковому 
їх у ярмо колгоспне запрягти .

І робітницям в ш ахтах і в заводах,
Щ о в голоді даю ть кривавий піт,
Усім, що в ранах наш ого народу 
Тривож ним покликом гукаю ть в світ.

Всім трудівницям  умовим в змаганні,
Щ о н а терези  в ірної ваги 
Кладуть у ж ертві сили1 всі останні,
Як пут духових явні вороги.

І сестрам всім, щ о  в тю рмах, на засланнях 
П ід свист бичів —  корчую ть дальний схід, 
Усім, що в лісі у  рядах повстання,
Щ о їм не ш кода сил і юних літ.

Й  Тобі, кохана Ненько —  Україно 
І .прапору, що кличе завж ди в бій  —
Н а всіх ш ироких просторах чужини1 
В гром аді ми .поклін даєм о свій.

Бо вірні ми Т обі свята  й р о зп ’ята 
й  народу, щ о безсм ертний, як і Ти,
А в наш ій тузі, праці і в завзятті 
Веде нас ваш е світло до1 Мети.

Лариса Мурович

За єдність українців 
у вільному світі

(Перед Світовим Конгресом Українців)

Скликання Світового Конгресу Українців на
бирає щораз то більшої актуальности. Давня іні- 
ціягива ПАУК-у (Панамериканська Українська 
Конференція), передискутована на минулому кон
гресі УіККА, наново видвигнена та ухвалена в ре
золюціях торічного конгресу Комітету Українців 
Канади у Вінніпегу —  стала актуальною/серед 
українців у вільному світі.

Дня 31. січня ц. р. відбулась у тій справі спе- 
ціяльна нарада представників українських органі
зацій у ЗДА з ініціятиви УККА. В загальному 
одобрено цю ініціятиву і йдеться тепер про базу 
скликання конгресу. Виринає запит, чи конгрес 
має .принести консолідацію чи координацію всіх 
громадських або .політичних чинників.

Українське жіноцтво має в цьому вже багатий 
досвід. Опираючись на підготові й успіхові Світо
вого Конгресу Українського Жіноцтва, що від
бувся в 1959 p., можемо сміло твердити, що ба
жання об’єднання серед українців у вільному світі 
є таке глибоке і потреба його в добу проникання 
совєтських впливів у нові континенти така велика, 
що Світовий Конгрес Українців не тільки можна 
■перевести —  але можна перевести його з великим 
моральним успіхом. Наші громадсько-суспільні 
чинники напевне можуть зговоритись, а моментів, 
що нас лучать у праці, є дуже багато. Адже всі ми 
живемо й діємо для збереження української спіль
ноти у вільному світі та для допомоги у визволь
них змаганнях Батьківщини. Конгрес може скрі
пити нас у цьому напрямку і дати напрямні дії. 
Тому ціллю його повинно бути об’єднання всіх 
громадських установ у вільному світі для коорди
нації праці.

Оцю думку й висловила голова СУ А п-ні Ол. 
Лотоцька, наша представниця на вище згаданій 
нараді. Загроза гасел коекзистенції, проникання 
совєтських впливів та визвольні рухи серед коло- 
ніяльних народів кажуть і нам міцніше гуртува
тись. Для цього найкращу нагоду може дати Сві
товий Конгрес, що збере провідних громадських 
діячів і стане висловом їх думки і змагань.

Тому вважаємо, що скликання Світового 
Конгресу Українців може створити силу, яка нам 
потрібна у нашому дальшому змаганні.



ТРИМАЙМОСЯ ТРАДИЦІЇ
Цінна стаття п-ні М Кейван зво

рушила мене до глибини душі. Це 
не тільки сором, а й біль з приводу 
ще одного роз’єднання нашої 
спільноти. Доказ, як мало ми —  
свідомий і вироблений нарід.

Життя —  це боротьба і ми му
симо вперто йти до своєї цілі, вір
ні своїм прадідівським звичаям. 
Зміну календаря, якщо вона по
трібна, може вирішити законом 
тільки українська держава.

Президент Айзенгавер сказав, 
що добрим американським грома
дянином є той, що є карним чле
ном своєї нації і шанує ї ї  старо
давні звичаї. А наша спільнота те
пер дійшла до того, що святкує 
два Різдва.

А рідний край? Усі там святку
ють, хоч скрито, Різдво 7. січня, 
сподіючись, що й ми духом разом 
із ними. А ми поспішились відсвят
кувати скорше, бо нам так ви
гідно!

Я працювала свого часу у фа
бриці з чужинкою, яка носила все 
хрестика на шиї. З часом оповіла 
мені, що вона вихрещена єврейка, 
а ї ї  чоловік італієць. Як же здиву
валась я, коли на судний день во
на не прийшла до праці! Розказа
ла мені, що ця традиція в ї ї  домі 
закорінена й вона не може себе 
перемогти, щоб працювати в той 
день. І я завважила тоді, скільки 
людей бракувало в фабриці. Були 
такі, що зовсім себе євреями не 
почували, мови не знали, а той 
день таки святкували.

Яка рада сьогодні? У боротьбі 
здобудеш право своє. Тримаймося 
своєї традиції і святкуймо україн
ське Різдво так, як святкували на
ші батьки й діди.

Теодозія Коцик

ЯК ЧИ КОЛИ СВЯТКУВАТИ?
П-ні М. Кейван у своїй статті 

„Мамо, коли українське Різдво ?“ 
розворушила цілий рій думок, хоч 
свого власного становища не ви- 
сказала. Тому хочу тут поділитись

своїми думками, згідно з якими я 
дійшла вже до певного висновку.

На мою думку —  не таке важне, 
коли ми будемо святкувати свята, 
а важніше, щоб ми відсвяткували 
їх гідно та з задержанням усіх на
ших гарних традицій. Треба, щоб 
наші діти пережили чар наших 
свят, як довго ми можемо його їм 
передати.

Ми знайшлися серед чужого на
роду й мусимо хоч-не-хоч зжива
тися з його звичаями. Однак на
шим обовязком є защіпити в душі 
наших дітей усі наші традиції.

Оскільки трудніше відсвяткува
ти Різдво на 7. січня, коли ми зай
няті працею чи в школі! На праці 
не завжди можемо звільнитись на 
той день, а й дитина мусить у шко
лі звільнятись. Мусить вияснювати

цікавим товаришам, чому то так, 
коли вже всі його відсвяткували? 
Дитині це не дуже то зрозуміла 
різниця між календарем Юліян- 
ським і Григоріянським, і нераз 
вона у клопітливому положенні.

Працюючі також у трудному 
положенні. Свято 25. грудня при
знане державою, отже всі сидимо 
вдома і можемо все згідно з наши
ми звичаями приладити і відсвят
кувати.

Хтось може сказати, що ми —  
політична еміграція —  не сміємо 
втрачати того, що давніша емігра
ція зберегла. А це не можна вва
жати втратою, а радше поправкою, 
зрівнянням обох календарів, що 
вже давно повинно було статися.

Мґр. Марія Головата

КОНГРЕС МІЖНАРОДНЬОЇ РАДИ ЖІНОК ВІСТАМБУЛІ, ТУРЕЧЧИНА
В „Нашому Житті“ за січень 1960 року, писали ми про Конгрес 

Міжнародньої Ради Жінок, що відбудеться дня 22. серпня ц. р. в Істам- 
булі.

На Річних Зборах Головної Управи СУА, що відбулись у січні ц. p., 
розглянено цю справу й вирішено взяти участь у  Конгресі, висилаючи 
свою делегатку. Цього вимагає тяглість наших взаємин із Міжнарод- 
ньою Радою Жінок, та Національною Радою Жінок Америки, яка вклю
чала дотепер представницю СУА в склад своєї делегації (на Конгресах 
у Гелсінкі й Монтреалі).

Важлива також репрезентація на міжнародньому грунті, де наша 
делегатка має 'змогу інформувати про Україну та нав’язує цінні кон
такти. Тут ідеться ще про контакт із зорганізованим жіноцтвом Туреч
чини та нав’язання можливої дальшої співпраці.

Підготова матеріялів для цього Конгресу та кошти поїздки деле
гатки вимагають певних фондів.

Відділи СУА памятають, що 1954 р. була проголошена збірка на 
кошти висилки делегатки СУА на Конгрес Міжнародньої Ради Жінок 
в Гелсінкі, Фінляндія. Цю ідею прийняли Відділи з ентузіязмом і зло
жили свої обильні дари.

Престіж СУА вимагає, що участь делегатки СУА в Істамбулі була 
запевнена, тому, згідно з ухвалою Головної Управи СУА п р о г о л о 
ш у є м о  з б і р к у ,  яка повинна обхопити всі Відділи і членство СУА. 
Не сміємо пропустити цієї нагоди до виступу на міжнародньому ґрунті.

Нехай не буде ніодного Відділу чи членки СУА, що не зложила б 
свого датку на ту ціль!

ОЛЕНА СЛЮЗАР, секретарка ОЛЕНА ЛОТОЦЬКА, голова

НЕ ЗАБУДЬТЕ вислати Ваш Національний Даток до УНФонду 
Ukrainian Congress Committee of America, Inc.

302 W est 13th Street — New York 14, N. Y.
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В часописі „Сучасна Україна41
ч. 24 появилася стаття Дарії Га- 
сюк „Українська молодь у вільно
му світі“, в якій авторка пробує 
кинути світло на нову ідеологічну 
настанову дозрілої вже молоді. 
Думки тієї статті в формі доповіді 
були виголошені на Сесії Молоді 
Конгресу СФУЖО, що була само
стійною сесією молодого жіноц
тва, не охопленого ніякою жіно
чою організацією. На Студійних 
Днях Конгресу висловилась також 
Комісія Молоді, подаючи свої о- 
кремі думки. Маючи одначе опу
блікованою саме статтю Д. Гасюк, 
спробуємо розглянути ї ї  головні 
твердження та висловитись до них.

1. Авторка відкидає погляд про 
асиміляцію нашої молоді в розу
мінні захоплення зовнішніми ефек
тами американського життя.

2. Вона визнає два ідеали, як 
каже: державної незалежности та 
демократичного устрою.

3. Уважає, що між генерацією 
30-тих років і сучасною молоддю 
є світоглядові різниці, які можна 
окреслити в паралелі: молодь 30-х 
років, як продовження генерації 
нашого відродження, прагнула до
казати своїм завзятим патріотиз
мом незломність духа свого наро
ду, непризнаного зовнішнім сві
том. Сучасна ж молодь не має по
треби такого скрайнього патріо
тизму, бо доказати існування У- 
країни можна вже самою наявні
стю ї ї  імени в списку народів ОН.

4. Про Україну мало знають у 
світі, але й ми про багато країн 
також мало знаємо.

5. Утотожнювання державної 
незалежности з абсолютною су
веренністю, панівне в 20-их і 30-их 
роках заступається в свідомості 
молоді думкою про понаднаціо- 
нальну світову організацію, себто 
ідеєю неповної суверенности на
ції, що стає конечністю. Стиму
лом до такого твердження є також 
і нові технічні осяги людини в кос
мосі.

6. Молодь 30-тих років на рід
них землях, живучи в поневоленні,

конкретно відчувала цей стан. Су
часна молодь сприймає це розу
мово і теоретично. Для неї Укра
їна —  це „фікційний корінь", бо ж 
ця молодь сама в наслідок обста
вин безґрунтянська. Вона поєднує 
в собі два світи: східньо-европей- 
ський і американський.

7. Настанова молоді до ідеї на
ціоналізму є негативна. Молодь 
має відразу до наявних у свій час 
тоталітарних рис у цім напрямі. 
Тому в реакції своїй, в пошуках 
за свободою, одиниці звертаються 
до ідеї інтернаціоналізму, що за
безпечує міжнародню справедли
вість, права нації й одиниці.

Це головні тези статті. Думки 
тут висловлено свобідно й щиро 
в них позначений скепсіс людини, 
що шукає нових, нею чи життям 
зревідованих правд, і це саме і є 
вартісне в статті. Ідеологія скла
дається з постулятів, до яких лю
дина дійшла в наслідок болючих і 
довгих шукань і якщо наша мо
лодь стає на цей шлях, має відвагу 
зударитись із хвилями минулого й 
сучасного, та викресати з тих уда
рів іскру нової віри, спасенної для 
ї ї  буття і для буття ї ї  нації, то це 
треба щиро вітати. Коли ж людина 
зупиниться на тих перших кроках, 
задеклярує самопевно свою завер
шеність і засклиться в статичній 
байдужності до ходу духового 
життя нації, то тоді це сумний 
прояв духового декадентства. Од
нак так чи інакше зустріч із жит
тям неминуча, з життям, що не по
чинається з сьогоднішнього дня, 
що триває непереможно в сферах 
духа, не зважаючи на біологічну 
дочасність творців його.

І в українській нації набрало ду
хове життя своєрідних внутрішніх 
форм, на підставі чого творяться 
ідеології, як системи вартостей. 
При зустрічі навіть протилежних 
ідеологій у сфері духовости однієї 
нації, якісь постуляти можуть при
йнятись, якісь відпадають. У чесній 
грі нераз ревідується власні твер
дження в ім’я вищої мети —  Прав
ди. Саме такий духовий контакт і

маємо на увазі, коли висловлює
мось на тему даної статті, виклю
чаючи заздалегідь думку про на
кидання „штампів" на свободу 
мислення.

Увагу належить приділити на
кресленій у статті паралелі між 
молоддю 30-их років і сучасною; 
там вона відчувала конкретний 
гнет ворога і хотіла доказати пе
ред світом незломність духа нації, 
тут вона вже цього не потребує, 
бо, мовляв, Україна признана сві
том участь в ОН), в висновку: 
скрайній(?) патріотизм непотріб
ний. Заторкнені тут уже ідеоло
гічні моменти з системи вартостей, 
не тактична сторона справи. Кон
кретне відчуття чи невідчуття на 
власній шкірі ударів ворога не мо
же бути ніякою причиною до прин
ципової зміни поглядів. Адже по
неволення не стало менш загроз
ливе, ані менш імпульсивне в своїм 
наступі; воно змінило свої форми 
лиш частково, лиш у тактиці, а не 
в суті. Якже можна б у відповідь 
міняти істотність нашої настано
ви? Коли історичні обставини змі
нились, і ми, і діти наші повинні 
говорити про зміну тактики спро- 
тиву, а не міняти основи націо
нальної настанови. Доля україн
ської нації є доля нас усіх ■— тут 
чи там —  однаково. Вона загро- 
жена в своїх основах: в біологіч
ному і духовому змислі, тому не 
може бути мови про пониження 
завзяття в спротиві ворогові. Ко
ли ж наш спротив на цім етапі не 
збройний і не мусить тут ховатись 
у підпілля, то не ознака, що він 
має втратити на силі. Та й саме ці 
обставини накладають на нас не 
менше тяжкі обов’язки. Висловлю
вати собі „дозвіл" на зменшення 
патріотизму, оправдуючи це фак
том нормального членства Радян
ської України в ОН, це санкціону
вати байдужність, холодність до 
великої ідеї свободи української 
нації, це понижувати тонус націо
нальної сторожкости, повільне 
здавання без бою. Патріотизм —  
це любов до батьківщини, як може

Наталя П.-Іщук

До шукань молоді



бути вона скрайна? Чи як може 
бути вона за велика? Для справж
ньої любови немає меж і мірил.

Адже всі знають, що фасад „Ра
дянської України“ при овальних 
столах ОН —  це повторення вер
сій потьомкінських сіл на велику 
міжнародню скалю. І не нам заспо
коювати себе наявністю в списку 
членів ОН назви ,,Україна" та по
яснювати невідомість України в 
світі „об’єктивними" стверджен
нями, що й ми, мовляв, не знаємо 
нічого про Камбоджу чи Люксем
бург; ми знаємо, що не лиш обста
вини, але й ми самі як загал винні 
в тому.

Друге спірне твердження —  це 
видвигнення ідеї коспополітизму 
й інтернаціоналізму понад ідею 
націоналізму. Леліяти думки про 
понаддержаву, не маючи самостій
ної держави, —  це навіть теоре
тично нонсенс. Про існування чи 
творення світової понаддержави 
можуть рішати окремі суверенні 
рівноправні держави; отож, щоб 
бути інтегральною частиною яко
гось усесвітнього творива, треба 
бути самому рішаючим суверенним 
чинником, не чиїмсь ,,пйонком“ на 
шахівниці. Тому то заколисувати 
себе чи інших —  витканими в по
вітрі, без реальних основ, фразами 
про міжнародню справедливість, 
світовий мир, приязнь народів ітд., 
що мали б виповнити собою понят
тя інтернаціоналізму в його іде
альнім виді —  це щонайменше за 
паморочувати себе неіснуючими, 
або заслонювати зір свій міражами 
далекого майбутнього і в наслідку 
відтягати себе від цілей першої 
ваги на етапі сучасности.

Невже наша молодь так мало 
реалістично наставлена до життя, 
щоб можна ї ї  підозрівати в тому, 
що вона задивилась на літаючого 
,,спутніка“ в просторах і втратила 
вже ґрунт під ногами? А до такого 
висновку схиляються тези статті, 
читаючи в ній про втечу молоді 
від націоналізму до інтернаціона
лізму. Адже на цім етапі життя й 
розвитку національних спільнот у 
світі саме націоналізм із своїм іде
алістичним ідеологічним підґрун
тям —  у змислі становлення на
ції свобідної волею своєю в собі 
притаманних формах і правного 
відстановлення законів Божих і 
людських у ї ї  межах —  і є тим

живучим і багатим у потенційну 
енергію духовим двигуном, чому 
свідченням служить розпад коло- 
ніяльних імперій, ріст національ
них організмів у світі. Це і є реа- 
літет для світу і для нас, бо на чо
му іншому можна базувати думку 
про розпад московської імперії, як 
не на ідеї встановлення національ
них суверенних держав? Чи і як 
буде рішатись у будучому думка 
про світову понаддержаву —  це 
справа не нашого етапу життя, а 
віддаленого майбутнього. Рециди
ви минулих проявів загостреного 
шовінізму чи рис тоталітаризму, 
перенесених подекуди й на укра
їнський ґрунт, не повинні жахати 
нас уже через те саме, що вони 
чужі українській духовості, а не 
суттєві для самого ідеалу націо
налізму в його теоретичних осно
вах.

Англійські часописи щораз біль
ше говорять тепер про четверту 
жінку біля свого престолу. Ц е кня
гиня Марина Кенту, що досі сто
яла в тіні.

Вона походить із грецького ко
ролівського роду, з якого вийшов 
теж чоловік королеви Єлисавети 
Пилип. Її одруження з князем 
Кенту викликало було свого часу 
багато шуму. Хоч такі подружжя 
постають звичайно з договорення 
королівських родин, проте в цьо
му випадку промовило й серце. 
Марина була дочкою грецького 
князя, що жив на 'Вигнанні. Вона 
не була окружена блеском пиш
ного двора та полонила князя 
Кенту своєю вродою і чаром.

По його наглій смерти, що на
стала під час війни в катастрофі 
літака, княгиня Марина жила до
волі відосібнено, віддаючись ви
хованню своїх дітей. І хоч вони 
е ж є  увійшли у світ, як дорослі лю
ди, проте про їх матір мало зга
дували.

А тепер і княгиня Марина здо
буває собі загальне признання й 
повагу. Королева притягає ї ї  до 
деяких репрезентативних функцій 
та радиться ї ї  в різних справах.

Україна —  тут думаємо все у- 
країнство в цілому —  спроможна 
поєднати в собі ідею націоналізму 
й демократії, бо це заложене в ха
рактері ї ї  духа від часів Княжої 
Руси, і Україна дотепер собі в то
му не зрадила, бо це духовість її. 
І даремно скептики дошукуються 
ї ї  слабости в тому. Українська ду
ховість сильна, бо сильний в ній 
ї ї  ідеалізм, що закорінений так в 
ї ї  етиці, як і в організованім вияві. 
І коли вміло читаємо історію, від
чуваємо проникання цієї ідеології 
в усе життя нашої все ж ще моло
дої нації, що й дотепер ще далеко 
не дійшла до вершин свого ставан
ня. Струси й суперечности, що ви
ринають на ї ї  шляху, це ї ї  пробні 
камені, об які оббивається ї ї  хід, 
не позбавлений трагізму, та зара
зом і сили.

Постать мисткині Людмилі Мо
розової вже відома нашим читач
кам. У 1955 р. вона відкрила свою, 
студію в Джамейці біля Ню Йорку. 
Подаючи огляд цієї події, як і роз
мову з нею, ми накреслили в за
гальному ї ї  життєвий шлях.

Недавно тому пробігла крізь на
шу пресу вістка про виставку, яку 
влаштувала Людмила Морозова 
спільно з Сергієм Литвиненком у 
Літ.-Мист. Клюбі в Ню Йорку. Вже 
вдруге дає мисткиня підсумки 
своєї праці впродовж останніх літ. 
Цей великий перегляд ї ї  творчих 
шукань і зусиль, розміщений в 
обох залях Клюбу.

Людмила Морозова працює, як 
учителька у двох американських 
мистецьких школах. Це не тільки 
заробіткова, а й творча праця, в 
якій мисткиня знаходить живий 
контакт із своїми учнями. Між ї ї  
учнями є теж українці, що виро
стають під ї ї  вмілою рукою. їх ус
піх вона з ними переживає.

На виставці переважають пей
зажі. Групки дерев, самітні плеса, 
лагідні узбіччя. Тут і там портрети 
чи квіти. „Найбільше люблю малю
вати портрети, —  каже Людмила 
Морозова, —  та повірите, що не
має на те часу? Адже без сеансів 
не обійдеться..."

Успіхи жінок

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



і з  Річних Зборів Гол. Управи СУА у Филаделфії:
Сидять зліва до права: пп. Антонія Кульчицька, Олексаніпа Різник, Олена Гординська, Катерина Пелешок, Олена 
Лотоцька, голова, Стефанія Пушкар, Євгенія Дубас, Анна Сивуляк, Ірина Качанівська. — Стоять зліва до права: 
пп. Марія Ржепецька, І ванна Рожанковська, Ганна Білинська, Осипа Грабовенська, Ірина Кашубинська, Марія Ве- 
лпчко, д-р Євгена Єржківська, Марія Баб’як, Ірина Петрівська, Лідія Бурачинська, Оксана Кравченюк, Кекилія Ґар_

децька.
The A nnual M eeting of the UNW LA Board in P hiladelph ia , Pa.

Нова Головна Управа СУА
Дня 23. січня з ’їхалась у Фила

делфії Головна Управа СУ А, виб
рана на XII. Конвенції. Вперше зу 
стрілись тут давні і нововибрані 
членки, що вестимуть організацію 
впродовж найближчих трьох літ.

XII. Конвенція намітила напрям
ні на чергову каденцію і встанови
ла нові рямки, ухвалюючи новий 
статут. Оце й мали розглянути Річ
ні Збори. На першому бо зібранні 
Гол. Управи треба було намітити 
пляни праці.

Згідно з новим статутом у Річ- 
чних Зборах взяли участь ■— го
лови Окр. Рад. Як репрезентантки 
округ вони мали звітувати про їх 
стан, щоб Гол. Управа дістала по
гляд на ситуацію і ї ї  потреби.

Звіт про перебіг Річних Зборів 
вміщуємо в цьому ж числі.

І так впродовж двох днів гуділо 
в Домі СУ А від жіночих голосів. 
Наради йшли від 10 год. ранку до 
пізного вечора, з короткою перер
вою на обід чи вечерю. Першого

дня проводила ними голова Цен
тралі п-ні Олена Лотоцька, а дру
гого містоголова п-ні Стефанія 
Пушкар. З радістю відмітили член
ки дбайливо утриману домівку 
Централі та її  вивінування. Впро
довж двох днів харчування відбу
лось заходами членок місцевої 
Окр. Ради, які подавали смачні обі
ди й вечері.

У Річних Зборах брали участь, 
як членки Екзекутиви ■— окрім ви
ще згаданих —  пп. Антонія Куль
чицька, Ірина Петрівська, Анна 
Сивуляк, як референтки: Марія 
Величко, Анастазія Вокер, Осипа 
Грабовенська, Кекилія Ґардецька, 
д-р Євгена Єржківська, Ірина Ка
шубинська, Оксана Кравченюк, 
Марія Ржепецька, Іванна Рожан
ковська, як голови Окр. Рад: пп. 
Олена Гординська, Євгенія Дубас, 
Ірина Качанівська, Олександра Р із
ник. Контр. Комісія: пп. Катерина 
Пелешок, Марія Баб’як.

Свою неприсутність виправдали:

п-ні Павлина Будзол із Дітройту, 
п-ні Іванна Бенцаль із Ню Йорку, 
п-ні Марія Крамарчук із Рочесте
ру, п-ні Олена Слюзар із Филадел
фії і 'п-ні Олена Волянська з Клів
ленду.

ПОСИЛКИ ОДЯГУ

Ті Відділи чи членки, що вислали 
пачки уживаного одягу д о  Бвропи, о- 
держали вже листи з подякою. По
казується, що посилки придались і з 
них радо користають. Особливо витані 
там дитячі речі. Але й із більших ре
чей можна переробити на дитину, ко
ли вони ще в доброму стані.

Тому прошу продовжувати висилку 
речей, але вибирати дбайливо, що са
ме висилати. Порто посилки коштує, 
отже шкода висилати речі непрактич
ні, вицвілі чи подерті. Із них невели
ка користь.



РІЗЬБИМО ДУШУ

Вже від років слідкую в пресі 
за статтями на виховні теми. Ж и
вемо в місцевості, де немає ніяких 
помічних чинників у національно
му вихованні дитини. Ні церкви, ні 
школи, ні Пласту чи іншої моло
дечої організації. Отже все вихо
вання дитини залежить від родини, 
а передусім від матері, бо батько 
більшу частину дня проводить по
за домом.

Дискусія на виховні теми в На- 
.шому Житті мене застановила. Я 
могла б теж розказати дещо зі 
свого досвіду. А що редакція Н. 
Ж. прохала цього в мене, то й 
радо ділюся своїми думками.

У нас троє дітей (найстаршій 
донечці 10 літ). Вдома говоримо, 
звісно, лиш по-українськи і ста
раємось не засмічувати своєї мо
ви чужими словами. До цього при
вчаємо змалку своїх дітей. Обста
новка нашої хати теж до деякої 
міри українська —  вишивки, кера
міка, дереворізьба, історичні та 
побутові картини, портрети Т. 
Шевченка, митрополита Андрея, 
тризуб —  це має теж свій вихов
ний вплив. Від дуже раннього ди
тинства вчимо дітей христитись і 
молитись по-нашому. В чотири 
роки починаю вчити дітей нашої 
азбуки. Це відбувається у формі 
забави, 5— 10 хвилин (не довше, 
бо дитина скоро втомлюється), 
але щодня. Повирізувані літери у- 
кладаємо, осібно голосні, осібно 
приголосні, а потім беремось до 
складів, чи поодиноких слів. За рік 
дитина вже пише й читає букваря. 
Казочки мусять бути з малюнками, 
тоді в дитини більше зацікавлен
ня. Казочки „Дзелень Бом“, „Юр- 
за Мурза", „Телесик", „Про вед
медя ласуна", „Кравчиня Маруся" 
стають улюбленою лектурою ди
тини.

Вона теж рада почути оповідан
ня з уст мами. Ніхто так гарно не 
розказує казок до сну, як мама... 
Тими дрібними казочками мати 
різьбить душу дитини. Тоді то мо
же вона защіпити в дитяче сер
денько любов до України та до

нашого славного минулого. Вже в 
зовсім малої дитини козак стає 
символом шляхетного лицаря, що 
його треба наслідувати. А мала 
дівчинка мріє стати звязковою, 
щоб принести важливі вістки пар
тизанам.

В парі з казочками виховне зна
чення має українська пісня. Діти 
радо співають „Подоляночку", 
„Літала сорока", „Як прачки пра
цюють" і при цьому виконують 
вправи. Теж віршиків і деклямацій 
не можна поминути. їх діти радо 
вивчають.

Так, здавалося б, вже підгото
вана дитина в шість літ іде до 
школи. Входить у зовсім чуже се
редовище. Недосконале знання 
мови, невміння порозумітися з 
дітьми, дисципліна в католицьких 
школах викликують у дитини пев
не почуття меншевартости. Вона 
хоче в усьому дорівняти іншим ді
тям, їх наслідувати, щоб не звер
тати на себе уваги своїх ровес
ниць. І так по кількох місяцях по
буту в англійській школі дитина 
опановує мову, без найменшої по
хибки проказує англійські молит
ви, а свої рідні, вивчені матірю від 
раннього дитинства починають 
„плутатися". При забаві спочатку 
вкрадаються англійські слова, а 
потім і зовсім говорить до ляльок 
по-англійськи. Це явище було для 
мене прикре, але я не знеохочу
валась. І не докоряла дитині. А з 
подвійною енергією взялась до 
праці.

Стала ще дбайливіше підбирати 
дитячу лектуру. Роздобула нові 
книжечки і стала сама їх  читати 
дитині, пояснюючи кожен уступ. 
І так пізнала вона „Сина України" 
й „У лісничівці" вже в першій кля- 
сі народньої школи. Мені хотілося 
відкрити перед дитиною інший 
світ. І це мені вдалось. Перші леди 
були проломані. Почуття менше
вартости зникало. Навпаки —  ди
тина почала гордитись своїм похо
дженням. Вона відчувала, що знає 
більше від своїх ровесниць, що 
може й їм багато дечого розказа

ти. І так відозвався в дитині зов 
крови, що його треба було піддер
жати й дата йому краще розвину
тись. Нагода до того прийшла 
скоро.

День першого св. Причастя. Ця 
хвилина закарбовується глибоко в 
душі кожної людини і лишає в 
серці пятно на все життя. Ми рі
шили, щоб наша дитина цю хвили
ну пережила в рідній церкві, серед 
своїх ровесниць. А найближча на
ша церква від нас 300 миль! Це 
наше рішення управа школи прий
няла зі зрозумінням. І я завважила 
із вдоволенням, що наша доня 
прийняла це за річ самозрозумілу, 
що вона не може прийняти пер
шого св. Причастя з дітьми ла
тинського обряду. І цілком не чу
лась покривдженою, коли ї ї  това
ришки, святочно прибрані, йшли 
гуртом до костела до св. Причастя, 
а вона ще мусіла місяць чекати, 
коли трапиться нагода нам усім 
поїхати до рідної церкви, де вона 
прийме св. Причастя разом з укра
їнськими дітьми. Навпаки —  ї ї  це 
тішило й хвилювало. І коли ми 
всією родиною вибрались до тієї 
місцевості, то це для неї було ще 
більшим переживанням, бо вона 
бачила яким це святом для нас 
усіх. Прикро вразило нас лиш те, 
коли ми почули, що українські ді
ти, а також виховниці до дітей, там 
говорили по-англійськи.

Моя дитина зрозуміла мої намі
ри. І так, як я, так і вона ставить
ся зовсім поважно до своєї, як во
на називає, української школи. В 
міру інтелектуального розвитку 
дитини ширшає й обсяг науки і ї ї  
програма. Переходимо всі ді
лянки українознавства. Моя доня 
пише українські задачі й дістає з 
них оцінки.

Дітям не бороню товариства 
шкільних товаришів поза школою, 
але його ограничую. Вони й так 
проводять сім годин у товаристві 
американських дітей. Отже треба 
якийсь час присвятити товариству 
своєї рідні, українській науці, як 
також шкільним завданням і му
зиці.

Дуже важливим чинником, що 
мені допомагає в вихованні, є 
Пласт. Хоч вони належать у ньо
му до самітних членок, але з того 
членства багато морально кори- 
стають. З  якою нетерпеливістю
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Моє дитинство у Києві, наскіль
ки я його пам’ятаю, все пройшло 
під опікою бабусі. Спершу жили 
ми втрьох із дідом, а пізніше, коли 
дід помер у 1916 p., удвох із нею. 
Так застав нас 1918 р. В часі геть
манського перевороту, бабуня 
працювала у міністерстві шкіль
ництва, де відала ділянкою до
шкільного виховання. Часи стали 
спокійніші, транспорт наладнався 
і моя тітка Люба Ліндфорс, що жи
ла разом із нами, рішила вивезти 
нас дітей, на село. Ішли літні вака
ції, хотілося відпочати й підкрі
питись.

Родинний маєток Ліндфорсів, 
село Олешня, був на 60 верств від
далений від Чернігова. З радістю 
їхали ми туди і навіть не уявляли 
собі, що наші вакації протягнуться 
два роки. Почався большевицький 
наступ, фронт відступав і врешті 
ми опинились під большевиками. 
Не було змоги вернутися до Киє
ва. Тітка Люба була лікарем і їй 
знайшлася робота, бо треба було 
їздити по селах до хворих. Як лі
каря ї ї  большевики не чіпали, хоч 
часто налітали з трусами на має
ток, забирали худобу. По сусідніх 
маєтках діялись страшні речі, помі
щиків убивали, оселі палили. А в 
нас якось було спокійно, хоч обі
брали нас з усього.

Аж ось в один день, зовсім не
сподівано, приїхала до Олешні ба-

щороку жде мала на цей день, ко
ли може виїхати до літнього пла
стового табору! З яким захоплен
ням потім розказує нам у хаті про 
таборові переживання, про ватру, 
про одержані відзнаки. А мені й 
самій приємно послухати і прига
дати собі, як я також колись їзди
ла на табори. З тією різницею, що 
я жила на рідних землях, а моя 
дитина так далеко від неї.

Це все, що давала нам наша 
Рідна Земля, мусить тут далеко 
від неї заступити нашим дітям 
своя власна родина. І ця родина є 
одним із найважніших чинників у 
національному вихованні наших 
дітей. Надія Мостович

буся. Уряд УНР був тоді у Тарно- 
ві, а баба не виїхала разом із ним, 
бо хвилювала ї ї  родина, що зали
шилась в Олешні. Та все ж вона 
не покидала думки виїхати загра- 
ницю, тільки я про те тоді нічого 
не знала. Як вона добилась до нас 
у такі тяжкі часи, —  я й досі не 
знаю! Приїхала, щоб забрати нас 
із собою до Києва, а звідтіля далі, 
заграницю. Мабуть баба, як „стар
ша в роді“, хотіла згуртувати своїх 
дітей і вивезти з большевицького 
пекла, а також, мабуть, хотіла гля
нути востаннє на своє рідне село, 
на свій родинний дім, де стільки 
літ жила вся ї ї  родина. Хотіла по
прощатися назавжди, бо передчу
вала, що вже ніколи цієї садиби не 
побачить. Але тітка Люба не схо
тіла їхати й залишилася з дітьми. 
Бабі не можна було довго затри
муватись, щоб большевики не роз
відали, що вона тут. Тому ми за 
кілька днів удвох вирушили в до
рогу. Приїхали до Києва, але тут 
довго не затримувались. Баба пря
мувала до Кам’янця Подільського. 
Там відкрився український універ
ситет, де баба дістала катедру про
фесора педагогіки.

Нашу подорож до Кам’янця, що 
також не відбулася гладко, я сла
бо пам’ятаю. Життя наше там сяк- 
так наладналось, хоч часи були ду
же тяжкі; большевицький терор 
був у повній силі і для української 
інтелігенції та ще й такої, що не
давно брала участь у будові укра
їнської державности, не було мі
сця під владою совєтів. Баба чита
ла лекції, а я вчилась в українській 
гімназії. Діставали мізерний „па
йок", харчі, на які важко було про
жити. Електрики в будинку не бу
ло й ми уживали каганця на олію, 
при якому баба й писала свої лек
ції. Дров видавали дуже мало й 
через те в хатах не палилося як 
слід. Ми ходили з подругами в ліс 
збирати хмиз.

При університеті влада відвела 
велику площу під комунальні го
роди, де професори мусіли відроб
ляти певні години. Це була обо
в’язкова праця, бо по закінченні

видавали нам картки, на які отри
мувалось у загальній їдальні обід. 
Хто не відпрацював —  обіду не 
діставав.

За гаслом „хто не працює, той 
не їсть“, я ходила за бабу відроб
ляти і таким чином ми діставали з 
бабою один обід удвох. Який це 
був мізерний харч! Кожного дня 
„мамалиґа", себто каша з кукуру
дзяної муки з різними підливами. 
Осінню нам видавали трохи горо
дини. Не знаю, як довго ми були б 
це витримали...

Та в баби видно були свої пля- 
ни, з якими вона зі мною не діли
лась. Я знала, що нам треба пряму
вати до Відня, де тоді вчився бабин 
син Юрій. Жив він там із першою 
жінкою Оленою та малим сином 
Романом. Але як перевести це діло
—  я собі не уявляла. За втечу за
кордон тоді карали розстрілом, от
же все було дуже скомпліковане. 
Не знаю, як це баба комбінувала,
бо була ще тоді підлітком (мені 
було тоді 13-14 років). Знаю^що 
баба вела переговори з якимсь 
дядьком з-під Кам’янця, що за гро
ші переводив людей через грани
цю (через річку Збруч, на Скалу). 
Треба було мати гроші! Баба зі
брала свої останні дорогоцінності, 
що ще їй залишились і рішилась 
на те.

Одного вечора, коли всі поляга
ли спати, ми з бабою вилізли поти
хеньку з вікна, взяли з собою ма
ленькі клуночки і вийшли на вули
цю. Ходити вночі було тоді забо
ронено, отже ми скрадались, щоб 
нас яканебудь патруля не зловила. 
Якось добрались ми до умовленого 
місця, де чекав нас той дядько з 
кіньми. Змірявши критично бабу, 
він закинув, що вона одягнена 
,,по-панськи“ та ще й в окулярах! 
Куди такій втікати! Наказав ски
нути окуляри й накинув на бабу 
велику селянську хустку. Ми сіли 
на віз і поїхали у невідоме. Темно, 
зимно і страшно та рівночасно ці
каво!

Якось пощастило нам проїхати, 
не зустрівши патрулі. Вже нічого 
не балакали, сиділи мовчки, а як

Ольга Русова-Базілевська

Почерез  Збруч
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когось зустрічали, дядько сам від
повідав. Приїхали вночі в село і 
мусіли там почекати на другого 
чоловіка, що мав нас вести пішки 
далі. Чекали ми доволі довго. Не
відомо яка зайшла перешкода, але 
він не прибув на час. Раптом двері
з гуркотом відчинились, а на поро
зі станули два червоноармійці з 
рушницями. Ми так і обомліли, по
чувши: „Товариш Русова, ви а- 
рештовані!“

Вивели нас надвір, посадили на 
віз, самі посідали по боках із руш
ницями і в дорогу до іКам’янця. 
Поскільки балакати нам заборони
ли, то ми з бабою сиділи мовчки. 
Кожна думала свою невеселу ду
му. Як це вони довідались? Хто 
зрадив?

До будинку ЧеКа ввели нас, як 
злочинців, під охороною червоно. 
армійців. Комісар, що нас прийняв, 
був дуже ввічливий. Мене відпу
стили додому, а бабу затримали. 
Казали, що не надовго. І справді, 
баба незабаром повернулась до
дому, досить бадьора. Розказува
ла, що комісар умовляв ї ї  й диву
вався:

—  Товариш Русова, як це мож
ливе, ви стара революціонерка і 
втікаєте від нас?

Видно, що для них це була не
приємна річ. Він заявив, що від
пускає бабу, але перестерігає її, 
щоб вона вдруге не відважувалась 
на таке, бо буде гірше. Вони не 
розголошували цього, а й ми ста
рались нікому про те не розказу
вати. Родина, де ми жили, стави
лась до нас по-дружньому і нічого 
нас не розпитувала.

Життя пішло далі своїм шляхом, 
як би й нічого того не було. Але 
баба не покидала думки про втечу. 
За якийсь час сказала мені, що му
симо знов спробувати щастя. Так 
само уночі вилізли ми через вікно 
і пішли через городи поза місто. 
Але на цей раз далеко не зайшли. 
На городах нас піймала патруля і, 
схопивши заплечі, звеліла іти за 
ними до комісаря. Це нас переля
кало, ми знали, що вдруге нас не 
випустять. Я почала плакати й 
прохати червоноармійця, щоб нас 
пустив. Крізь сльози я доводила 
йому, що ми були в гостях і по
вертаючись, заблудили. Мабуть ці 
сльози зворушили серце „товари
ша" і він нас пустив. А ми добігли

додому, 'влізли назад у вікно і ля
гли спати. Вдома про цю нашу 
втечу ніхто й не дізнався. Баба 
тільки сказала мені:

—  Ну, Олю, коли б не твої 
сльози, то не минути нам біди...

Знов пройшов якийсь час. Зима 
кінчалась, сонечко почало пригрі
вати. Це, мабуть, бабу знов штовх
нуло; боялась, що річка розмер
знеться і перехід на той бік буде 
більш ускладнений. Не пригадую 
собі докладно, як воно було, але 
ми рушили знов у дорогу. Та на 
цей раз дядько, видно, краще на
ладнав справи, бо коні чекали на 
нас ближче. Знов сіли ми на віз, 
загорнулись у хустки й поїхали. 
Що буде, те буде. Коли нас тепер 
піймають, то буде зле!

Пригадую, їхали ми якимись 
бічними дорогами, щоб не зустрі
ти застави. Дорога була дуже по
гана, сніг топився, болото, темно, 
посувались ми дуже помалу. Знов 
доїхали до того села при кордоні. 
Вже й наш дядько хвилювався, а 
ми з бабою вже й казати нема що! 
На цей раз не затримувались дов
го. Ще не починало світати, коли 
ми вирушили в напрямі річки. Бу
ло ще далеко і прийшлось іти по
між кущами, в болоті.

Коли ми підійшли до берега, 
дядько казав нам зупинитись, узяв 
гроші і пішов, уперед подивитись, 
де ходить вартовий. А ми чули 
биття свого серця і боялись, щоб 
нас дядько тут не лишив. Та він 
повернувся і сказав, що вартового 
підплатив і він пішов у другий бік.

—  А тепер біжіть із Богом і яко 
мога швидше!

А тут темно, болото, кущі і бе
ріг, що спускався до води досить 
стрімко. Не знаю, як ми дійшли до 
води. А тут узялись із бабою за 
руки і побігли по льоду. Лід уже 
не був міцний, зверху стояла во
да, але ми на це не зважали. Бігли 
так скоро, як могли. Коли добігли 
до другого берега, за нами почали 
стріляти, але було темно, отже нас 
не могли бачити. Коли тільки ви
йшли на беріг, перед нами виринув 
польський пограничник. Ми кину
лись до нього, прохаючи, щоб узяв 
нас на постерунок, бо ми втекли
з того боку. Втекли назавжди!

Для баби це був початок нової 
діяльносте, а для мене —  юнацтво 
й зріле життя на еміграції.

НОВІ ВИДАННЯ
Ірина Книш: ЖІНКА ВЧОРА Й 

СЬОГОДНІ. Вибрані статті. Вінні
пег 1958. Накладом авторки. Об
кладинка Марії Гарасовської-Да- 
чишин. Стор. 200.

Зі свого багатого журналістич- 
ного дорібку авторка уложила 
кілька циклів статтей до заголов
ної теми. Із цим їй надзвичайно 
пощастило. У трьох перших вона 
розглядає проблеми жіночого ру
ху та видатні його постаті. А в 
двох дальших психологічні проб
леми сучасної української люди
ни, в тому жінки в першу чергу.

Можна дискутувати з тією чи 
іншою розв’язкою їх. Одначе сам 
факт студіювання й насвітлення їх 
являється позитивом. А ще й зі
брання цього в гарно оформлену 
книжку. У нашій публіцистиці, 
надзвичайно вбогій на того роду 
видання, це замітна поява.

Богдан Лепкий: МОТРЯ т. І. і И, 
НЕ ВБИВАЙ, БАТУРИН, ПОЛТА
ВА т. І і II, Історична повість. В-во 
Миколи Денисюка. Шикаґо 1959. 
Мустецьке оформлення обкладин
ки Оксани Мошинської.

Врешті появилось перевидання 
довго очікуваної трилогії Б. Леп- 
кого. У 250-ті роковини битви під 
Полтавою це найбільше приступне 
насвітлення постаті Великого Геть
мана. Видання засоблене світли
ною автора і портретом І. Мазепи.

Поруч гетьмана найбільше ува
ги автор присвятив Мотрі, яку 
представив палкою і вдумливою 
українською патріоткою. Л. Б.

ЩЕ ПРО „ВУЛЬКУ“

Недавно тому я припадково на
ткнувся на повість Оксани Керч „Буль
ка" у  Вашому місячнику.

Місце д ії цього оповідання мені до
бре відоме (бігав же я хлопчаком по 
Вульці!) тай особи, згадані там. Тому 
й дуже бажав би я зібрати всі при
мірники журналу, де воно міститься.

Висловлюючи свій подив для та
кого високого редакційного 1 змістов
ного рівня Вашого місячника та ба
жаючи більших успіхів у  поширенні 
його, шлю Вам вираз глибокої пошани

Володимир Сторожинський

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Чародійка віольончелі
Хоч ми припізнились цього ро

ку з проголошенням молодого та
ланту 1959 p., проте тим краще 
могли розважити його вибір. Не- 
трудно було знайти його, коли 
ми спрямували погляд у наш му
зичний світ. Бо в осередку його 
молодих сил стоїть Зоя Полев- 
ськс.

Мабуть немає в нас більшого 
нашого центру, що не. бачив би її 
кольоритної постаті й не чув чи

стих звуків з-іпід її  смика. Вісім 
літ тому прибула вона до ЗДА, як 
відомий уже мистець. З того час) 
дала себе пізнати в ряді концертів 
і від того часу невпинно йде впе
ред у своїх осягах.

Зоя Полевська народилась в 
Україні. Її дитячі роки проходили 
в музичному оточенні, бо обоє 
батьків Зої —  це відомі в Україні 
музики. Її мати Людмила Тимо- 
шенко-Полевська закінчила Хар

ківську музичну школу у проф. 
Е. Білоусова, а потім Московську 
Консерваторію у проф. Бранду- 
кова. Це був славетний челіст, 
якому чільні композитори присвя
тили свої твори. В нього отже 
ЛюДіМила Тимошенко-Полевська 
завершила своє вміння, покінчив
ши консерваторію з золотою ме
даллю. З 1921 р. запрошено її  
викладати в Харківській Консер
ваторії, де вчила також Групу Та
лановитих Дітей. А в 1928 р. Люд
мила Тимошенко-Полевська діста
ла науковий ступінь професора 
тієї ж Консерваторії. Та це були 
тільки зовнішні рямці ї ї  музичної 
кар’єри. Життя ї ї  було сповнене 
різних починів. Між ними —  без
ліч концертових виступі'8, створен
ня квартету ім. Леонтовичаїй У- 
країнського Державного Тріо у 
Харкові.

Батько Зої Полевської —  д-р 
Микола Полевський —  концерто- 
вий піяніст. Лавреат Московської 
Консерваторії —  закінчив педа
гогічний і віртуозний факультети 
(школа С. Танєєва, С. Рахманіно- 
ва, А. Корещенка) і також Мо
сковський університет. У 1918 р. 
запропоновано йому, молодому 
піяністові, професуру в Москов
ській Консерваторії. І хоч це було 
для нього великим признанням, 
проте в 1919 р. згодився стати 
професором Харківської Консер
ваторії, бо перемогло в нього ба
жання працювати для України. В 
1928 році став головою катедри 
фортепіяну, деканом факультету 
і професором удосконалення му
зичних педагогів. Проф. М. Полев
ський концертував також, як со
ліст, у квартеті ім. Леонтовича й 
Українському Державному Тріо 
та акомпаніював багатьом славним 
співакам.

У такій родині народилась і ви
росла молода Зоя. Її музичні здіб
ності зазнали вже змалку дбайли
вого спрямування. Мати й батько 
були першими її  вчителями і в 
них м ала вона уважних і дбайли
вих дорадників ї ї  формування. У 
виборі інструменту переважило 
чельо, яким так майстерно воло
діла ї ї  мати.

Ось коротко етапи ї ї  мистець-
Зоя Полевська

M iss Z oya P o lev sk y , ce llis t, w as chosen  o u r y o u n g  ta le n t fo r  1959.



кого шляху. Перші ї ї  виступи від
булись у Відні, де вона блискуче 
закінчила відому ,,M eisterschule“ . 
Тут вона концертувала з віден
ською філармонією і тут зустріло 
ї ї  перше признання з боку видат
них музик —  д-ра Фуртвенґлера
і Макса Шпрінгера. Цей останній 
присвятив їй низку своїх творів, 
шо включені тепер в ї ї  репертуар.

А потім слідувала Італія. Най
кращі були виступи в Римі, але 
гарно відгукнулась мистецька 
критика в Міляно і Фльоренції. А 
в Венеції! Концерт у палаці Вен- 
драмін був великим успіхом! Ди
ректор Римської Філармонії Аль- 
фредо Казеллі присвятив Зої дві 
композиції, як „майстрові віольон- 
челі“. її портрет намалював ма- 

'ляр-українець Науменко, що са
ме закінчив академію мистецтв, а 
скульптурне погруддя вирізьбив 
італієць Рікардо Мінотті.

Виступ у Женеві (Швайцарія) 
приніс також гарні відгуки в пре
сі. Концерти можна було б про
довжувати та наспіла пропозиція 
виступу в Канаді. І хоч родина 
Полевських прямувала вже до 
ЗДА, проте включила ще Монт- 
реал у свою подорож. У 1951 р. 
відбувся тут концерт Зої, на яко
му привітав ї ї  генерал-губернатор 
Канади, Мессі.

А пізніше —  Карнегі Гол у Ню- 
Йорку і дальші виступи на амери
канському ґрунті. В Карнегі Гол 
тепер висить ї ї  світлина з напи
сом ,,Зоя Полевська -— українська 
челістка“ та описом ї ї  мистецько
го шляху. „Чародійкою віольон- 
челі“ назвав ї ї  Армандо Романо, 
критик італійського часопису „Іль 
Проґрессо".

У програму своїх концертів 
Зоя Полевська включає завжди 
твори українських композиторів і 
завдяки їй пізнає їх американська 
публика. Транскрипції для челя 
вона виконує сама, бо їх у нашій 
музичній літературі майже немає.

Тут і там Зоя Полевська встав
ляє і свої власні композиції. Її 
„Українська пісня" —  багата ню
ансом і тоном, як заявив музичний 
критик Ґордон Армстронґ. Це дає 
запоруку її  дальшого розвитку, 
що приносить славу українсько
му імені й репрезентує в західньо- 
му світі нашу музичну культуру.

А „Наше Життя" відмічує ї ї

П р и я т е л ь к а  молоді
Вже кілька разів були згадки в 

нашому журналі про цю приятель
ку молоді. П-ні Єва Сташків живе 
на Флориді. Хоч це далеко від осе
редків нашого життя, проте вона 
живо цікавиться життям україн
ських громад. А доля нашої молоді 
особливо лежить їй на серці.

П-ні Єва Сташків прибула до 
Америки в 1910 році. Як багато

нашої заробітчанської молоді в 
тому часі, вона не могла дістати 
кращої освіти. Але тужила за нею 
й розуміла ї ї  вагу. Тому хотілось 
їй, щоб якнайбільше нашої молоді 
горнулось до цього світла. Коли 
в 1934 р. вдалось їй відвідати свою 
родину в Тернопільщині, тоді з 
жалем побачила, що доступ до о- 
світи для нашої молоді утруднений 
або й зовсім припинений.

А тепер, почувши скільки нашої

творчий шлях у цьому році, при
єднуючи ї ї  до числа відзначених 
ним уже молодих талантів.

В добрий час!
JI. Бура

молоді рветься до освіти, вона ра
дісно привітала це явище. „Цього 
дуже потрібно нам тепер", гово
рила. „Молодих людей із студія
ми, що вміли б усюди сказати прав
ду про Україну". І тому постано
вила піддержувати їх  своїми засо
бами, жертвуючи на стипендійний 
фонд СУА. У 1957 р. вплатила 
вперше 100 дол., а в 1958 р. знов 
100 дол. Недавно тому прислала 
щедру пожертву 300 дол. на цей 
фонд.

У липні 1959 п-ні Єва Сташків 
закінчила 70 літ віку, а в цьому 
році минає 50 літ, як вона прибула 
до ЗДА. Дякуючи Господеві за ту 
ласку, вона призначила цю пожер
тву на підтримку нашої молоді. І 
вона з того скористала. У 1958 р. 
стипендійний дар одержала п-на 
Ольга Петрів, сестрінка Лесі Укра
їнки, а в 1959 р. —  п-ні Олена 
Слюзар, секретарка Гол. Управи.

П-ні Єва Сташків є тепер член- 
кою 17 Відділу СУА в Маямі. Свою 
працю в СУА почала в 23 Відділі 
у Детройті, де проживала довгі 
роки.

КУРС УКРАЇНСЬКОЇ ВИШИВКИ
Наше жіноцтво 'В країнах поселення 

здобуває щораз більше осягів. П-ні 
Іванна Вітошинська з Сканторпу в Ан
глії недавно тому знострифікувала 
свій диплом учительки і навчає тепер 
у вищих клясах предмету ручних ро
біт. ї ї  основне знання української ви
шивки у великій мірі допомогло їй у 
тому.

На весні 1959 п-ні Вітошинська зор
ганізувала на запрошення Ешби Інсти
туту вечірній курс вишивки. Зголоси
лось кільканадцять англійок, що з ра
дістю перейшли всі українські стіби. 
Найбільший успіх мали в них буко
винські взори. Але подобались також
і інші, шиті чорним і червоним. Виши
вано здебільшого малі серветки, але й 
деякі більші речі. На закінчення курсу 
влаштовано виставку. Серветка, ви
шивана взором „смерічки" здобула 
першу нагороду і як така пішла на ви
ставку Ґільди в місті Скеґнес.

Преса відмітила цей вперше переве
дений курс та подала коротку харак
теристику вишивок.

П-ні Єва Сташків із Маямі 
M rs. E ve S ta sh k iw  fro m  M iam i, 
F la ., a f r ie n d  of U k ra in ia n  y o u th , 
d o n a ted  re c e n tly  $300.00 fo r  th e  
S ch o la rsh ip  F u n d  of U N W LA  on 
th e  occasion of h e r  70th a n n iv e r 
sa ry . W ith  h e r  p rev io u s  d o n a tio n s  
of $200.00. M rs. S ta sh k iw  d o n a ted  
a to ta l sum  of $500.00 fo r  th is  

p u rpose .

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



У наших Відділах гуртуються талановиті одиниці, що вкладають с в о ї  сили 
у культ, освітню роботу СУА. Завдяки їм зріс рівень імпрез і проявляються нові 
почини. Діють вони здебільшого на терені своєї місцевости, а загал нашого 
членства мало з тим обзнайомлений. Тому відкриваємо сторінку, в якій будемо 
подавати час від часу такі талановиті проби пера.

При громадській роботі
(Гумореска, відчитана на ювілею На.-т о г о  Ж иття у Ню Йорку й Шикаґу)

РІЧНІ ЗБОРИ 150 ВІДДІЛУ СУА 
В АЛЯСЦІ

Дня 20. січня відбулись річні збори 
нашого Відділу. Збори відкрила го
лова одно-хвилинною мовчанкою, в 
якій узяли участь усі присутні. При 
цьому з радістю ствердили, тцо всі 
живі і здорові. По виборі президії 
зборів і відчитанні протоколу при- 
ступлено до звітів управи.

ЗВІТ ГОЛОВИ: Голова заявляє, що 
має досить того головства і рішуче 
уступає. Тим більше, що вона не мог
ла виказати своєї праці без цілкови
тої піддержки, як урядничок, так і 
членок. На кінці зложила признання 
за співпрацю і виразила належну по
дяку всім урядничкам разом і кожній 
зосібна.

ЗВІТ СЕКРЕТАРКИ: Відбулося 50 
сходин управи, 25 ширших, із того 7 
надзвичайних. Перебіг їх  був такий: 
на перших сходинах визначено тер
мін других сходин. Другі сходини не 
відбулись через неприявність членок, 
треті не відбулися, бо згубили ключ 
від галі, четверті не могли відбутись 
тому, що хоч уряднички прибули, 
проте рівночасно там ішла проба хору  
й оркестри на якесь свято. На 5-тих 
сходинах намічено плян праці, по чім 
членки роз'їхалися на вакації. Прото
коли в порядку.

ЗВІТ КАСІЄРКИ: Зголошує уступ- 
лення, бо не може виповнити наложе
ного на неї обов’язку, а саме — дер
жати гроші на процентах у  банку. 
Головним виновником є тут Централя, 
що вічно вимагає давати на різні фон
ди. Стан каси: 5.000 дол.

ЗВІТ СУСПІЛЬНОЇ ОПІКИ: Тому, 
що ніхто не хворів за той час, відвіду
вачки хворих відвідали одна одну з 
квітами.

ЗВІТ КУЛЬТ.-ОСВІТНЬОЇ РЕФЕ- 
РЕНТКИ: Відбулись дві доповіді на

тему: „Оборона Ксантипи“ і „Вплив 
атомової радіяції на лисину“, а також 
дві імпрези: 1. гостина у  членки з на
годи куплення нової телевізії, 2. хри- 
стини правнучки нашої секретарки.

ЗВІТ ВИХОВНОЇ РЕФЕРЕНТКИ: 
Референтна заявляє, що з огляду на 
те, що наша молодь має щораз більше 
проблем із батьками, молодечі органі
зації заповіли ряд освідомлюючих до
повідей на терені нашого Відділу. Це 
будуть:

1. Як замериканізувати старокрайо- 
ву маму?

2. Чи треба нам батьків?
На ці доповіді запрошує до числен

ної участи не тільки членство СУА, 
але й учителів, батьків та виховників.

ЗВІТ ПРЕСОВОЇ РЕФЕРЕНТКИ: Ре
ферентна барвистими словами пред
ставила катастрофальний стан журна
лу „Наше Життя“. Редакційна Коле
гія проголосила генеральний страйк, 
не бажає по 15 роках дальше безплат
но працювати. До цього страйку вже 
прилучились усі заграничні корес
понденти.

Над звітами відбулася річева, жва
ва і вичерпна дискусія, в якій забирали 
слово всі членки нараз.

На внесок контрольної комісії уді
лено Управі абсолюторію. Так само 
одноголосно вибрано стару Управу.

РЕЗОЛЮЦІЇ ЗБОРІВ:
1. Виписатись із членів УККА, Від

діл сам себе буде репрезентувати.
2. Припинити вкладку до ЗУАДКо- 

мітету. Відновити аж тоді, коли зачне 
скитальців назад везти до краю.

3. Централі СУА заявити, що Відділ 
перестає платити на такі фонди: Орга
нізаційний, Фонд Централі, Резерво- 
вий і Конвенційний, Дім СУА, Мати й 
Дитина, Фонд П’ятсот. Зате буде під
держувати лиш пресовий фонд Нашо
го Життя, бо тільки чеоез пресу світ

може довідатись про нашу жертвенну 
працю.

Збори закінчено національним гим- 
ном під звуки якого підбадьорені на 
дусі членки пізно вночі розійшлися 
домів.

Підписала ціла Управа 
150 Відділу СУА на Алясці 

Н а т а

МЕНІ ОДНАКОВО. . .
(Вірш, виголошений авторкою на Ан
дріївському Вечорі 10 Відділу СУА у 

Филаделфії)

Мені однаково, чи це Андреясвято, 
Чи це запусти, ювілей,
Чи радить в Вашінґгоні НАТО,
Чи ставить вето Президент —
Чи ту нараду на вершинах,
Бодай на сміх вже скличуть раз! 
Хрущов приїде на машинах —
А чи на „луніку“ до нас!
Мені однаково чи буде 
Весь світ вдоволений, чи ні,
Та не однаково мені —
Як наші гості б’ють нам браво,
А вийдуть — скажуть „нецікаво“ — 
Ох, не однаково мені!

О к с а н а  Р у д а к е в и ч

УККА —  ПІД ЯЛИНКУ

Ходить Дмитро 
Попід вікно,
А Лев за ним 
Іде як в дим.

Питається 
Дмитра наш Лев:
— Де підемо 
Оба тепер?

Там підемо 
За збіркою —
Де Край наш 
Сяє зіркою.

Там, де любов,
Туга горить,
Там даток вам 
Дадуть в ту ж мить.

А там де дім
І авта два —
Там відповідь:
Ніщо, нема!

О к с а н а  Р у д а к е в и ч



НАЙКРАЩИЙ МОЛОДИЙ ТАЛАНТ

ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ 
Бруклин, Н. Й.

З жалем ділимось вісткою із 
членством СУА, що дня 27. липня
1959 р. померла довголітня наша 
членка Варвара Матіяшек. Похо
дила з с. Циброва, Зборівського 
повіту. Упокоїлась по важкій не
дузі. В. їй Ш

*
З сумом повідомляємо, що дня

7. листопада 1959 покинула нас 
навіки. довголітня членка нашого 
Відділу Катерина Кунька. Походи- 
за з місцевости Чорторий у Зах. 
Україні. В. їй П.І

Я. Зарицька

ШЛЯХЕТНИЙ ВЧИНОК
Бл. п. Розалія Сидорик, кол. го

лова 22 Відділу СУА в Шикаґу, 
полишила запис у висоті 200 дол. 
на цілі свого Відділу. Чоловік по
кійної п. Василь Сидорик, сповню
ючи останню волю своєї дружини, 
передав цю квоту до каси 22 Від
ділу СУА.

Глибоко зворушені цим її вчин
ком, хочемо підкреслити цю її  
шляхетну рису та зложити щиру 
подяку її  чоловікові п. Василеві 
Сидорикові за точне виконання її 
останньої волі.

Марія Яримович, голова 
Л. Мікула, секретарка

Нетрудний був вибір Ред. Колегії цього року. Звернувши свою 
увагу в напрямі музичного світу, спинились ми на найбільш видатній 
молодій музиці нашого поселення. Це —  челістка Зоя Полевська.

її дотеперішній шлях і дальші прямування дають підставу до цього. 
До вибраних нами молодих талантів, що з них перша була тут наро
джена, а друга з західніх земель, приєднується тепер представниця 
центральних земель України.

Редакційна Колегія „Нашого Життя“

З радістю можемо подати до відо
ма, що вже придбали це. З черго
вим числом починаємо друкувати 
повістевий нарис Віри Вовк „Ві
тражі".

Рівночасно з наміченим твором 
подамо в черговому числі ї ї  силь- 
ветку. Р е д .  К о л е г і я

НОВА ПОВІСТЬ 
Закінчивши друкувати повість 

Оксани Керч „Вулька“, розгляда
лись ми за літературним твором, 
що міг би впродовж року вмісти
тись у рямках нашого журналу.

П-ні Марія Баб’як, Филаделфія . 
П-ні І ванна Бенцаль, Ню йорк
П-ні К. Бойко, Ірвінґтон .............
П-ні Марія Данилів, Филаделфія
П-ні Марія Дуб, Шикаґо ........
П-ні Софія Ґоль, Нюарк . . .  
П-ні Олена Гординська, Нюарк 
П-ні Є. Єржківська, іСиракюзи 
П-ні Євгена Леськів, Ерил . 
П-ні Стефанія Левченко, Денвер

6. березня — Свято Жінки-Героїні у  
Шикаґу — Окр. Рада СУА спіль
но з іншими жіночими організа
ціями Шикаґа.

27. березня — Свято Жінки-Героїні у 
Филаделфії —  Окр. Рада СУА.

НА ТЕРЕНІ СУА

У найближчому часі Відділи СУА
зголосили такі імпрези:

6. лютого — Вишивані Вечерниці у 
у Филаделфії — 43 Відділ СУА. 

6. лютого — Костюмова Дитяча За
бава у Клівленді — 33 Відділ 
СУА.

14. лютого — Свято Жінки-Героїні у 
Ню йорку — Окр. Рада СУА.

20. лютого — Вишивані Вечерниці у 
Ню Йорку — Відділи СУА.

28. лютого — Свято Жінки-Героїні у 
Нюарку — Окр. Рада СУА.

28. лютого — Свято Жінки-Героїні у 
Дітройті — Окр. Рада СУА 
спільно з  іншими жіночими ор
ганізаціями Дітройту.

28. лютого — Відкриття Виховного 
Семинара у Филаделфії — Цен- 
траля СУА.

6. березня — Свято Жінки-Героїні 
у Клівленді — Окр. Рада СУА.

ВИХОВНИЙ СЕМИНАР 
У неділю, дня 28. лютого відбудеть

ся перша лекція Виховного Семинара 
для матерей. Точна програма його по
дана у  Вістях СФУЖО. Закликаємо 
матерей, що бажають придбати педа
гогічних відомостей — прибути на ці 
сходини. Із розмов 1 дискусій напев
не скористають, а й самі зможуть ви
словити свою думку чи свій сумнів.

Ганна Ракоча-Білинська 
вих. референтна Гол. Управи

ЗАМІСТЬ КВІТІВ 
Замість квітів на могилу бл. п. Ва

силя Сгадника з Ленсінґ, Миш. склада
ємо 5 дол. на пресовий фонд Нашого 
Життя.

А. Попович із дружиною

Замість квітів на могилу дорогого 
стрия бл. п. Федора І. Олесницького 
складаємо 10 дол. на Фонд „Мати й 
Дитина“

Марта і Ксеня Олесницькі

У змагу за Наше Життя
Коли придбаєте п’ять нових читачок |1 пришлете їх  річну передплату, тоді 

о,міністрація журналу признає Вав д а р о м  одну передплату, або книжки вар- 
зсти 5 дол. із видань (СУА.

Продовжуємо змагання за нові передплатниці!
Нових передплатниць придбали від 12. /січня до 9. лютого I960:

1 П. О. Молящій, Филаделфія ........... 1
2 П-ні Ольга Пилявка, Шикаґо ........... 1
1 П-ні Амалія Рубель, Филаделфія . .  1
1 П-ні Олена Залізняк, Монтреал . .  1
1 П-ні М. Садівник, Джерзи Ситі . .  З
1 П-ні А. Самбірська, Шикаґо ........... 1
1 П-ні Т. Стельмах, Дітройт ...............  8
4 П-ні Емілія Юрчук, Торонто ___  1
1 П-ні С. Заплітна, Д ітр о й т ...................  1
2 Хто черговий?

РІЧНИКИ „НАШОГО ЖИТТЯ “
Ласкаво прохаємо тих, що «е 

ком.плетують річників журналу, 
щоб надіслали до адміністрації 
,,Нашого Життя" число перше (ч.
1, 1959), яке в нас є вичерпане.

Зарання дякуємо всім, що вико
нають наше прохання.

Адміністрація Нашого Життя

Наші читачки-залишенці хвилю
ються, що їх  передплати на „Наше 
Життя “ вичерпуються. Не забу
вайте їм їх  відновити. Хто черго
вий?

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ДВАНАДЦЯТИЙ РІК ВИДАННЯ

Нещодавно відбулось у Мальме 
(Ш веція) розширене засідання 
міжнар. ініціятивного комітету жі
нок, щоб підготувати святкування 
50-річного ювілею проголошення
8. березня міжнароднім жіночим 
днем. Треба ствердити, що це 
святкування заініціювала Федера
ція Демократичних Жінок, яка 
стоїть під комуністичним впливом.

Варто було б з ’ясувати історію 
проголошення 8. березня. Та для 
нас не це є суттєве. Важне те, що 
больиіевики підхопили цей клич 
соціялістичного руху і розвинули 
його в один із своїх приманчивих 
гасел. Для зовнішнього світу —  
це наче б то вияв пошани й уваги 
для жінки, що до того часу була 
„поневолена**.

У днях 21. до 24. квітня 1960 р. 
у Копенгазі відбудеться міжна
родній конгрес вище згаданої Фе
дерації. Підготований із великим 
шумом він використає 50-ліття 8. 
березня, щоб голосити всьому сві
тові про осяги рівноправ’я жінки 
в СССР. Запросивши всі міжнарод
ні організації у вільному світі, він 
розгорне перед ними райдужну 
перспективу життя і праці жінки 
в комуністичному суспільстві. І так 
п’ятдесятлітній ювілей цього ко
лись шляхетного почину стане де
монстрацією чи не найбільшого 
фальшу в сучасній історії.

У попередньому числі І. Павли- 
ковська розгорнула в статті „Із на
ших позицій" погляд на найбільшу 
теперішню загрозу у вільному сві
ті. Дбання про мир, що може мати 
своє історичне оправдання, вво
дить совєтофільські настрої серед 
широких мас. Шукання сенсації, 
пошана перед технічними здобут
ками, підсвідомий вплив совєтської 
пропаганди —  це все лишає сліди, 
що їх не сміємо недоцінювати. Це

є щілинки в публичній опінії, крізь 
які буде все більше проникати со- 
вєтофільських відомостей і промо
щувати дорогу для ширшого стру
меня симпатії чи взаємин.

Однією з таких „щілинок" стане 
ювілей 8. березня. З розмислом 
відсвяткований у вільній, демокра
тичній країні (Данія —  це одна з 
країн, в якій народились ідеї жіно
чого руху!) він понесе фальшиві 
відомості про жінку в СССР у най- 
ширші круги жіночих організацій 
вільного світу. Брошури, статисти
ки, діяграми і усміхнені обличчя 
„геройок соціялістичної праці" бу
дуть видимим доказом того шляху, 
що його нібито завершує 50-літній 
день 8. березня.

Мабуть, усі ми відчули загрозу 
цього почину і безпосередній по
штовх, що випливає з нього. Все 
це закликає до протидії. Передусім 
освідомлення жіноцтва вільного 
світу —  що криється за цим об
лудним святкуванням. А потім —  
насвітлення фактів, поданих із три
буни пропаґаторок, що зветься 
Федерацією Демократичних Ж і
нок.

Це завдання нелегке. Світ, втом
лений гарячими й холодними вій
нами, хоче передишки. І хоч у дій
сності знає всьому ціну, проте ра
до заколисує себе надією, що вже 
йде до кращого. Та це не сміє нас 
лякати. Твердою мовою цифр, ві
домостями з совєтських джерел, 
висновками знавців мусимо пере
конувати й остерігати. Настирли
вості совєтських кличів мусимо 
протиставити гарячу віру, послі
довну працю та вичерпну й прав
диву інформацію.

Ч А С  Т О Г Р О Ш І !
Два рази дає, хто скоро дає!

ЧИСЛО ДРУГЕ

ВИХОВНИЙ СЕМИНАР
Плян Виховного Семинара для ма- 

терей опрацювала виховна референт
на СФУЖО п-ні Ірина Пеленська. Ви
ховна Комісія в США пристосувала 
цей плян до місцевих умовин, а Цен- 
траля Союзу Українок у Филаделфії 
взялась перевести його в життя.

Семинар буде складатись із ряду 
лекцій із короткими доповідями й ши
роко закроєною дискусією. Лекції бу
дуть доповнені фільмом на виховні 
теми. ^

Подаємо теми лекцій в наміченому 
порядку:

1. а) Виховний ідеал української
матері

б) Що таке — виховання?
2. а) Формування характеру і скла

дові частини особовости. 
б) Виховні труднощі різного віку.

3. а) Національне виховання.
б) Почуття меншевартости укра

їнської дитини.
4. а) Релігійне виховання.

б) Матеріялістичний світогляд мо
лодого покоління й ідеалістич
ні первні української духово- 
сти.

5. Українська родина і роля матері 
в ній.

6. а) Бюджет української родини і
зарібкова праця матері,

б) Алькоголізм і боротьба з ним.
На закінчення виховного семинара 

заплянована товариська гутірка його 
учасників і організаторів. Задумано 
влаштувати тоді виставку дитячої лі
тератури і продемонструвати платівки.

Організацією семинара займають
ся — п-ні Марія Стратієнко, голова 
Вих. Комісії, п-ні Ганна Білинська, мі- 
стоголова Вих. Комісії і вих. референт
на СУА і п-ні Татяна Горащенко, се
кретарка Вих. Комісії.

Відкриття семинара й перша лекція 
відбудуться дня 28. лютого 1960 о 4:30 
у Домі СУА. Дальші лекції будуть 
слідкувати ножної неділі о тій самій 
порі.

Напередодні 8. березня



Представниці Монтреальських Від
ділів жіночих організацій, а саме —• 
ЛУКЖ, ОУК, ОУЖ ЛВУ, а також і 
СУК були співорганізаторками й учас
ницями інформативного вечора, при
свяченого взаїмному пізнанню жінок 
із країн з-поза залізної аслони та ін
формуванню канадійських співгрома
дянок про країни їх походження, що 
їх  мусіли вони покинути під напором 
большевицької агресії. Рік Втікача 
саме надається на те, щоб нові грома
дянки країни, що не так давно самі ще 
були втікачами, інформували своїх 
співгромадянок про причини й умови- 
ни свого переселення.

Ця справа особливо актуальна в Ка
наді, де під впливом останніх спроб 
культурного та наукового обміну з 
СССР дуже зросла активність комуні
стичних і прокомуністичних органі
зацій, яким дозволено явно творити 
свої клітини і відновляти давні. Під 
претекстом пропагування миру та 
дружнього співжиття народів проника
ють большевицькі агенти у всі ділянки 
життя канадійської спільноти.

Дуже цікаво, на основі багатого ма- 
теріялу інформувала про те директор
ка The A lert Service міс Марджорі 
Лемб з Торонта, яка зі своїми рефе
ратами відвідує осередки жіночих ор
ганізацій у різних містах Канади. У 
просторій церковній галі зібрались 
дня 6. лютого представниці семи ет
нічних груп з-поза залізної заслони 
та запрошені ними канадійські спів
громадяни, щоб у товариській атмо
сфері пізнавати себе взаїмно й диску
тувати про справи, що заторкують 
усіх.

Ініціятиву до створення обєднання 
жінок з підяремних країн під назвою 
U nited  W om en подала п-ні Вера Пас- 
каґрінталь, редакторка естонського 
жіночого журналу ,,TRIINU“, а згада
ний реферат п-ні Лемб був їх першим 
прилюдним інформативним виступом. 
Окрім балтійських жінок — литовок, 
латишок та естонок, що їм належить 
ініціятива, брали участь у зустрічі 
українки, чешки, польки та мадярки. 
Кожна з названих груп „новоканаді- 
йок“ (так називають у Канаді нових 
громадянок із недавньої іміграції) 
прикрасила свій стіл виробами нар. 
мистецтва своєї країни походження та 
друкованими інформативними матері- 
ялами в англ. та франц. мові.

Український стіл був прикрашений

вишивками та керамікою. Особливо 
гарно були виконані ляльки — пара 
гуцулів і полтавка — роботи п-ні Сав- 
ки. В дискусії над рефератами забира
ла слово п-ні М. Мариняк, яка гово
рила про шкільництво й небезпеку ін
фільтрації комуністичної пропаганди 
в цю ділянку, а п-ні Димитрак про цер
кву, як остою проти большевицького 
впливу. П-ні Галина Мельник викону
вала обов’язки секретарки й на про
хання предсідниці п-ні Паски-Ґрінталь 
виголосила заключне слово.

На вечорі промовляла ще, запроше
на на пропозицію п-ні О. Залізняк, 
представниця Т-ва Обєднаних Націй 
про акцію Канади у справі приїзду ту
беркульозних із Німеччини, між якими 
знаходились і українські родини.

О. 3.

ІЗ ОБ’ЇЗДКИ ДЕЛЕГАТОК СФУЖО

Коли СФУЖО дало ініціятиву до 
об’їздки двох делегаток Конгресу пп. 
Олександри Бойко-Сулими й Ірини 
Пеленської по наших центрах у  ЗДА, 
в багатьох місцевостях створились ко
мітети для тієї цілі. У них об’єднались 
представниці Союзу Українок Америки 
й Українського Золотого Хреста.

Недавно тому одержали ми звіт з 
праці комітету у Дітройті. На чолі йо
го стояла п-ні М. Квітковська, місто- 
головою була п-ні А. Вокер, секре
таркою укр. мови п-ні С. Семеґен, 
англ. мови п-ні О. Шустер, пп. Р. 
Григорко і М. Бережанська касієрками, 
а п-ні Качмар референткою преси. Ко
мітет відбув дві наради дня 21. верес
ня і 5. жовтня 1959. На них обгово
рено справу програми, запрошень, 
приміщення делегаток і їх офіційних 
■відвідин у місцевості.

Зустріч із громадянством відбулась 
дня 17. жовтня в авдиторії парохіяль- 
ної школи в Гемтремку при участі о- 
коло 150 осіб. Про зміст доповідей уже 
була мова в попередніх звідомлен- 
нях. Дискусія була дуже оживлена і 
•вечір пройшов із великим успіхом.

Делегатки відвідали українські шко
ли в Дітройті, як цілоденні так і до
повняльні. Познайомились із дирек
торами шкіл і промовили до дітей.
Обі пані були на храмовім обіді цер
кви св. Покрови, відвідали архиєпи- 
скопа Володимира і настоятеля тієї 
церкви о. Миколу Лящука. Спеціяльну

візиту зложили делегатки п-ні Марусі 
Бек, голові Міської Ради. Дуж е гостин
но прийняв їх  о. д-р Кнапп, парох 
Гемтремку.

Окремо запросили їх  до себе два 
жіночі гурти — 14 Відділ УЗХ і 63 
Відділ СУА. Були запрошені на обід  
до Жіночого Міського Клюбу, де го
сподинею була п-ні А. Вокер. Відві
дали Міжнар. Виховний Вечір у Ін- 
тернац. Інституті, де посподинею була 
п-ні О. Шустер. Побували у приміщен
ні Укр. Кред. Спілки „Самопоміч" та 
зложили візиту в редакції Укр. Газети, 
де вітав їх редактор п. А. Кошельняк.

Дня 22. жовтня делегатки від'їхали 
до Шикага, залишивши приємний спо
гад. Ст. Семеґен

ЛІТЕРАТУРНИЙ КОНКУРС 
СФУЖО

Речинець літературного конкур
су СФУЖО, що його уфундувала 
президент м. Дітройту Маруся 
Бек, уже добігає до кінця. Прига
дуємо коротко його умовини.

Предметом конкурсу є сюжетне 
оповідання або новеля жіночого 
пера. Реченець замкнення конкур
су припадає на 31. березня 1960. 
Твори надсилати під своїм власним 
прізвищем або відомим псевдоні
мом.

Конкурсові твори розглядатиме 
окреме жюрі, в яке входить Галина 
Журба, Наталя Лівицька-Холодна 
і др. Богдан Романенчук.

Передбачені дві нагороди по 100 
(сто) дол. за два рівнорядні твори, 
що будуть вміщені в журналах 
„Жін. СвІт“ і „Наше Життя“.

ІЗ ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 
Увага для журналу 

Шановні й дорогі Пані!
Щиро вітаю вас із нагоди Свят Різ

два Христового й бажаю Вам у Ново
му Році багато здоров’я й успіху у 
Вашій корисній праці.

Дуже зворушена, що Ви не забу
ваєте мене й висилаєте мені Наше 
Життя. Сердечно дякую Вам. Я уваж
но читаю його, а потім передаю своїй 
сестрі Олені та ї ї  діточкам-дівчаткам 
у Швайцарію.

Єлисавета Кужім-Скоропадська

Комплет „Громадянки" (7 чисел) 
коштує $1.00.

Новий почин

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



O U R  E N G L I S H  C O L U M N

J. W olcott Piper

Before March 8th
F if ty  y ea rs  ago a  socialist 

conference decided th a t  M arch  8 
should  be W om en's D ay. On th a t  
d a te  —  1910, socialistic  w om en 
d em o n stra ted  fo r  su ffrag e , p ro 
tec tio n  fo r  m o th er and child, and  
o th e r h um an  r ig h ts . E ach  y ea r 
since, in th e  le f t is t  political 
w orld, i t  is req u ired  th a t  th ese  
r ig h ts  be discussed.

T o g e th e r w ith  o th e r slogans 
of th e  socialistic  m ovem ent, th e  
Soviet U nion ap p ro p ria ted  th e  
day  of M arch 8 th , and ce leb ra t
ed i t  y ea r a f te r  year. I t  becam e 
th e  usual fe s tiv ity  w ith  loud 
slogans, hollow prom ises and  
doub tfu l ach ievem ents. B ut, th e  
Soviet w om an h as  no r ig h t  to  
d em o n stra te , or dem and a n y 
th in g . T he opinion is  ̂sp read  
th a t  she achieved all she  is s tr iv 
in g  fo r. And, on M arch  8 th , th e  
w om en p a r tic ip a tin g  in  th e  cele
b ra tio n  only ap p ear to  be ho n 
ored by th e  show y bestow ing  of 
m edals and o th e r m ark s  of d is
tinction . T he goals fo r  th e se  d is
tin c tio n s  hav e  n o t been se t by  
th e  w om en them selves, in  con
ference, b u t have been secre tly  
con trived  by  th e  P a r ty , fo r  th e  
fu r th e r in g  o f P a r ty  ends.

A nd so fro m  y ea r to  y ea r th e  
hoax  goes on. T he few  h ig h  
ran k in g  offic ials, P a r ty  m em 
bers, wom en a r tis ts ,  and  quali
fied  spec ia lists en joy  th e  day  of 
M arch 8 th . T he g re a t m ass of 
w ork ing  wom en, w ith  a  low s ta n 
dard  of life, need expect n o th in g  
fro m  M arch 8 th  save a  dull 
m eeting  in th e ir  place of w ork. 
A lthough  i t  is th e y  w ho c a rry  
th e  burden  of hom e, w ork  and  
fam ily  problem s, th e y  a re  de
prived  of e ith e r an  o p p o rtu n ity  
to  discuss them , s tr iv e  fo r  a  so
lu tion , or s tru g g le  fo r  an  im 
provem ent.

T he 5 0 th  an n iv e rsa ry  of 
M arch 8 th  is b efo re  us. I t  will 
be m isused  on an  even g re a te r  
scale. T he in te rn a tio n a l D em o
c ra tic  W om en’s F ed era tio n , w ith  
its  s ite  in  E a s t  B erlin  is p re p a r
ing  an  in te rn a tio n a l congress on 
th is  occasion. On A pril 16-20 i t  
will be held  in  Copenhagen.

I ts  agenda  is foreseeable. 
W om en fro m  all p a r ts  of th e  
world will fo reg a th e r , especially 
fro m  U SSR, and  sa te llite  coun
tr ie s . M any will be th e  addresses 
on w om en’s ach ievem ents in  th e  
USSR, based  on s ta tis tic s  and  
d iag ram s, and  fo reca sts  ab o u t 
th e  fu tu re  o f w om en’s life  in  
coun tries, w h ere  “C om m unism  
is b u ilt up .”

T his clever p ro g ram , p rep ared  
fo r  th e  50 th  an n iv e rsa ry  o f 
M arch 8 th  will b lu ff, n o t only th e  
people beh ind  th e  Iro n  C urta in , 
b u t  th e  F ree  W orld.

A nd th e  re a lity  behind  th is  il
lusion ? W e can  rem in d  ourselves 
of tw o  m easu res  tak en  recen tly  
by  th e  Soviet governm ent, w hich 
illu s tra te s  th e  rea lity .

In  1955, Nov. 23 a  law  w as 
issued  ag a in  p e rm ittin g  ab o r
tions, w ith  th e  re su lt t h a t  th e  
O ctober 1956 record  of th e  So
v ie t m in is te r  o f h ea lth  show ed 
th e  h o sp ita ls  overflow ing w ith  
th ese  cases. I t  is a  m edical fa c t  
th a t  fo r a  w om an to  be su b jec t
ed to  abo rtion  is as su re  a  w ay 
to  im p airin g  h e r  h ea lth  as exces
sive child bearing . A nd anyhow  
w om en hav e  th e  r ig h t  to  contro l 
th e ir  own destin ies in s tead  o f 
being  slaves of th e  s ta te .

T h is ru sh  fo r  abo rtion  lays 
b are  th e  liv ing  and  w ork ing  con
d itions of th e  coun try . T hey  are  
n o t condusive to  th e  re a r in g  of 
fa m ilie s ; th e y  reveal lack of

housing, and p ro p e r fre sh  food. 
The w ork on co n stru c tio n s, on 
ra ilro ad  and  w ith  m o to rs have 
produced a  bad  e ffec t on wom 
en’s bodies.

In  a  re cen t re search , b y  th e  
m edical p ro fession  o f th e  F ree  
W orld, i t  w as found  th a t  no hea l
th y  w om an can l i f t  m ore th a n  25 
pounds, w ith o u t in ju ry  to  h e r  
body. T h a t is w hy  in te llig en t 
m inds welcome m echanical ap 
pliances. T hey  conserve th e  
s tre n g th  of wom en fo r  th e ir  
w ork o f child  b ea rin g , and  re a r 
ing  ; and  th e  care  o f th e ir  hom es. 
And, p e rm its  th e  p u rsu it  of m en
ta l  ac tiv itie s  fo r  all wom en, no t 
a  chosen few , in  th e  w orld’s 
p re sen t day  expansion  in to  a  
m ore ab u n d an t life. T he n o rm  of 
w orld in telligence is th e  sam e.

Social secu rity  in  U SSR is an  
ob ject of p ride  to  i ts  leaders. 
A ccording to  i t  each w ork ing  m o
th e r  is p ro tec ted  th ro u g h  leaves 
of absence, and  ap p ro p ria te  
w ork. B u t th e  re fe r r in g  law  of 
O ctober 1955 needed a  special 
decree, issued  n o t long ago. In  
th a t  decree, th e  governm en t 
s tre ssed  th e  p rev ious ru lin g  on 
w om en’s labo r p ro tec tion , and 
dem anded its  s t r ic t  observance. 
T his proved in su ff ic ie n t; and  is 
no t obeyed in  re a lity . N um erous 
com plaints, pub lished  in  th e  
new spapers a re  th e  c u r re n t p roof 
of it.

T hese tw o  fe a tu re s  i llu s tra te  
th e  g lam our of th e  com ing 
M arch 8 th  congress. T he F ree  
W orld should be p rep ared  fo r  its  
loud and  m islead ing  slogans. In 
s tead  le t us look fo r  th e  t ru th  
beh ind  each s ta tem en t, an d  we 
will save ourselves fro m  its  
h a rm fu l influence.



T H E  YEARBOO K OF 
U N W LA  C H A P T E R  58

T he U N W LA  C h ap te r 58 in  
D e tro it, M ich., pub lished  a  
sm all n ea t yearbook fo r  i ts  m em 
bers. I ts  co n ten ts  consists  o f th e  
lis t  of o fficers  fo r  1959-60, th e  
annua l even ts, th e  p ro g ram  of 
th e  m o n th ly  m eetings, and  a  lis t  
o f m em bers w ith  th e ir  ad d ress
es and phone num bers. How nice 
and  fo reseeing !

The C h ap te r M eeting  is sched
uled fo r th e  f i r s t  W ednesday o f 
each m onth , un d er th e  p residen 
cy of M iss M ary  K achner. T he 
V ice-P residen t, M rs. F ran ces 
N atushko , b o th  sec re ta rie s , th e  
record ing , M rs. H elen Sedorak 
and corresponding , M rs. I ry n a  
T orrence, and  th e  tre a su re r , 
M rs. Jea n  K ulba fo rm  th e  E xec
u tiv e  B oard. T he o fficers  lis t  in 
cludes also a  h is to rian , M rs. K ay  
W incent, w ho w rite s  up all 
even ts and  achievem ents.

The p ro g ram  fo r  1959-60 is :
Oct. 7—In sta lla tio n  T ea
Nov. 5—A ppo in tm en t of Com

m ittees . Jew e lry  D em onstra tion .
Dec. 2—M y ste ry  C h ris tm as 

D inner, p lanned  by  F ran ces N a 
tushko .

Jan . 13—P o st H oliday Slim - 
down, d irec ted  by  M ary  H radov- 
sky.

Feb. 3—E a s te r  E g g  D em on
s tra tio n  by  Jo an n a  D rag inda.

M ar. 3—A rts  an d  C ra fts .
A pr. 6—F in a l P lan s  fo r A pril 

in  P a ris .
A ug. 7—A pril in  P a ris .
M ay 4—M em oirs of G ay P a- 

ree.
Ju n e  1—A nnual E lections.

D A N CIN G  P A R T IE S
The U N W LA  B ranches a re  

eagerly  a r ra n g in g  dancing  p a r 
tie s  fe a tu r in g  em broidered  
dresses. A nnouncing  th em  in  ad 
vance, th ey  a t t r a c t  m any  young 
U k ra in ian  w om en w ish ing  to  
p re sen t th e ir  d ress, adorned  
w ith  U k ra in ian  em broidery .

Some of th ese  d resses a re  t r u 
ly  b rillian t effec ts . OUR L IF E  
h as  pub lished  m an y  p ic tu res  of 
them . M ost B ranches p re sen t th e

b e s t m odels w ith  sm all aw ards, 
o r publicly  acknow ledge th e  
sk illfu l needlew pm an. T h is p ro 
g ra m  sp u rs  U k ra in ian  w om en to  
even g re a te r  inven tiveness in 
fa sh io n  and  skill.

Em broidered dress of w h ite  silk.

In  1958-59 five  B ranches held 
a  com petition  — B ran ch  1 in  
N ew  Y ork, N . Y., B ran ch  22 in

Chicago, 111., B ranch  28 in  N ew 
ark , N. J., B ranch  43 in  P h ila 
delphia, f a . ,  and  B ranch  63 in  
D e tro it, M ich. E ven  in  sm aller 
cities i t  w as successfu lly  tr ie d  
out, as in  B ranch  65 in  N ew  
B runsw ick, N . J .

In  1959-60 th e se  com petitions 
will aga in  ta k e  place. T he U N 
W LA  B ran ch  63 in  D e tro it, 
M ich., held its  dancing  p a r ty  on 
J a n u a ry  3 0 th ; th e  U N W L A  
B ranch  43 in  P h ilad e lp h ia  on 
F e b ru a ry  6 th , an d  th e  U N W L A  
B ranches in N ew  Y ork  on F eb 
ru a ry  20 th .

A nice v a ria tio n  of th is  fe s tiv 
ity  is a  p a r ty  fo r  ch ildren , w h ere  
th ey  a re  p resen ted  in  em bro id 
ered dresses. W hile th e  com peti
tion  is r a th e r  fo r  th e ir  m o th ers , 
i t  d e lig h ts  th e  ch ildren . In  1958-
59 th e se  p a r tie s  w ere a rran g e d  
th ro u g h  B ran ch  69 in  L ora in , 
Ohio, and  B ran ch  54 in  W ilm ing
ton, Del.

O U R  L I F E  

E d ited  by  E d ito ria l B oard  
P ub lished  by  th e  U k ra in ian  
N a tio n a l W om en’s L eague 

o f A m erica, Inc.

909 N . F ran k lin  S t. 

P h ilad e lp h ia  23, P a . 

P hone MA 7-7945

UNWLA Highlights
U N W LA  P A M PH L E T

A t th e  A nnual M eeting  o f th e  B oard  M em bers on Jan . 23, 24,
1960 a  pam p h le t ab o u t U k ra in ian  N atio n al W om en’s L eague w as d is
cussed. I t  will include th e  h is to ry  and  descrip tion  of U N W LA  as 
well as essen tia l item s ab o u t U kra ine .

* * *

F e b ru a ry  and  M arch  — th e  season fo r  E a s te r  egg  d em o n stra 
tions. P lease t r y  i t  in  y o u r B ranch  as well as in  o th e r circles, w hen 
inv ited . E x h ib itio n s  o f E a s te r  eggs in  lib ra rie s  a re  app recia ted .

* * *

Did you h e a r  abou t “zap u sty ,” th e  U k ra in ian  “M ard i-G ras,” 
a  social even t a t  th e  end o f th e  ca rn iv a l?  Some B ranches a re  a r ra n g 
ing  i t  as an  evening, w ith  a  fu n n y  p ro g ram . M aybe th e re  is som e
th in g  like i t  in  your locality .
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Our Young Talents
“T he m ost ta len ted  U k ra in ian  

g irl of th e  y e a r” w as our slo
gan  th ese  la s t th re e  y ea rs . I t  w as

in te re s tin g  to  lo o k . am ong th e  
h u ndreds of our young  wom en. 
T h e ir endeavors a re  v a r ie d ; th e ir  
ach ievem ents m any. W h a t a re  
th e ir  goals, th e ir  p re fe ren ces?

To a rriv e  a t  i ts  own indiv idual 
expression  each ta le n t m u s t p u r
sue its  own so lita ry  th o u g h t-  
r o a d ; and be able to  s h u t o u t 
d is tra c tin g  in tru sio n s, how ever 
m om en tarily  fa sc in a tin g .

T here  w as u n ce rta in ty , w hen 
we began  ou r search  fo r ta len t, 
as to  a  num b er of th in g s . Should 
th e  age be confined to  H igh  
School, o r include college s tu 
d en ts  ? Should we lim it i t  to  g irls  
ta len ted  in a r t,  or include scien
t is ts  and social w o rk ers?

The E d ito ria l B oard  discussed 
th ese  m a tte rs  w ith  g re a t  care. 
F ina lly  we saw  th a t  ou r in te re s t  
included young ta le n t in  every  
field, sc ien tis ts , social w orkers, 
and successful p ro fessionals, as 
well as  a r tis ts .

Soon we saw  th a t  th e  degree, 
o r g rea tn ess  of success is h a rd  
to  m easure. R ep o rt ca rd s and  
scho larsh ips re g is te r  th e  d istinc
tions of h ig h  school and  college. 
Could you be su re  th e y  will con
tin u e  to  p rove i t  in  rea l life?  
And because we w an ted  to  en
courage h e r  to w ard  h e r  u ltim a te

goal we se t ou r recoignition as  a  
m ilestone o f h e r  f i r s t  successfu l 
endeavors in  show ing up h e r  
young p ersonality .

T his w as th e  basic reaso n  in  
electing  ou r young  ta len t. H ence 
we fixed  th e  m inim um  age a t  25 
years. I f  perchance we n a rro w 
ed th e  age m in im um  i t  w as to  
m ake su re  as to  th e  d e te rm in a 
tion  and  p erso n a lity  of ou r ta l
e n t fo r  th e  year.

You will fin d  th e ir  acquain 
tan ce  deligh tfu l. F ro m  1957 on 
th e  E d ito ria l B oard  elected th re e  
young ta len ts . E ach  rep re sen ts  
h e r  own achievem ent in a  special

M iss L esia  Chraplyva, w riter, our 
young ta len t in  1958.

field, and  is on th e  w ay to  be
com ing a  rich  personality .

M iss S lavka S urm ach  w as our 
1957 young  ta len t. H er ex h au s
tiv e  s tu d y  and  p a in tin g  of th e  
U k ra in ian  E a s te r  egg  w on h e r 
m e rit  in  th e  fie ld  o f U k ra in ian  
cu ltu re . H er position  as a r t  e d it
or of th e  ch ild ren ’s m agazine 
“H u m p ty  D u m p ty ” ind icates h e r 
p ro fessional ac h ie v em en t; and 
h e r  jo u rn ey  th ro u g h  U k ra in e  in  
1957 a t tra c te d  a tte n tio n  to  h e r 
personal courage an d  ab ility .

In  1958 M iss L esya  C hraply- 
wa, a  ta len ted  poet and w rite r , 
who d em o n stra ted  th e  ten d en 
cies o f th e  young  U k ra in ian

g en era tio n  in  l i te ra tu re  w as 
elected. T he s tru g g le  of U k ra in e  
fo r  its  independence is th e  m ain  
th em e of h e r  w ritin g s . R ecen tly  
she published  tw o books, “In  th e  
D ark n ess” (U  te m ria v i) , an d  a  
volum e of sh o rt s to ries  “W ind 
fro m  U k ra in e” (W ite r z U k ra- 
in y ), s to ries  fo r  ch ild ren . B e
sides th is  she is ac tive  in  th e  
G irl’s P la s t, a  m ovem ent s im ilar 
to  th e  G irl Scout o rgan ization .

A  ta len ted  young cellist, M iss 
Zoya Polevska, w as chosen ou r 
young ta le n t fo r  1959. She h as  
appeared  in  num erous concerts 
and rec ita ls  th ro u g h o u t E urope , 
th e  USA, and C anada. F o r  h e r 
a r tis t ic  ac tiv ities  and  ach ieve
m en ts  she h a s  been aw arded  th e  
fam ous decoration  o f “D am a 
d ’Onore del O rdine della Con
co rd ia” by  th e  V atican  in  Rome. 
She now  lives, and  concerts in  
th e  USA, w here  she h as  an  en
th u s ia s tic  public.

T hese th re e  ta len ted  young  
wom en f i r s t  becam e o u ts tan d in g  
ind ividuals in  th e ir  own U k ra in 
ian  com m unity  fro m  w hich  th e y  
h av e  gone to  fu r th e r  ach ieve
m en ts in th e  com m unity  of th e  
USA, and  th e  w orld. L. B.

M iss Zoya P olevska , cellist, our 
young ta len t in  1959.

Mrs. S lavka Surm ach M ills, art 
editor, our young ta len t in  1957.



УНАШІЙ ХАТІ

КУХОННИЙ ПОСУД І ПРИЛАДДЯ
Слово посуд —  збірна назва, 

вживана тільки в однині: це імен
ник чоловічого роду (посуда, жін. 
роду —  російське слово). В Гали
чині й на Правобережжі вживають 
у такому значенні „начиння", за
позичене з польської мови, але 
в’оно в норми української літера
турної мови не ввійшло. Кухонний 
посуд і приладдя —  все те, що йо
го вживають до готування страв.

Деякі з українських назв цього 
посуду й приладдя дуже давні. На
приклад, слово „горщик" (або 
„горщок") відбило в собі процес 
виробу обпалюваного посуду з 
глини (його корінь такий, як і в 
слові „горно", як це виразно вид
но в словах „горнець", горнят
ко"). А як „горшки" (треба звер
нути увагу, що тільки в формі наз. 
відм. однини це слово має „ш", 
у множині й усіх інших відмінках 
появляється „ш ") могли бути різ
ного розміру, то й саме слово мо
гло мати різні здрібнілі різновиди: 
„горнець", „горнятко" (літератур
на мова не знає цього слова в ро
зумінні посудини для пиття кави 
чи чаю, це західньо-український 
льокалізм), „горща", „горщатко". 
„Горщик", зроблений із чавуну, 
називався й називається казаном 
(це слово татарське, воно витісни
ло слово „котел", якого в сучасній 
українській мові вже нема). Вели
кий казан, що в ньому золили біл
ля, називали „золільником". Але 
всі слова потроху виходять з ужит
ку, особливо в міському побуті, а 
натомість появляється посуд ін
шого виробу: каструля (гал. „ба
няк" не ввійшло до літературної 
мови), каструлька”. Рйнка могла 
бути череп’яна, а тепер емальова
на, алюмініова, металева. Це слово 
всеукраїнське і ним називають 
низьку каструльку з ручкою. Уся
кий посуд накривають покришками 
(не „кришка" і не „накривка").

Посудина до смаження м’яса чи 
яєшні —  це сковорода (мала -— 
сковорідка); слово „пательня*4, як 
західний відповідник до „сковоро
ди" до літературної мови не вві
йшло. Лист —  це бляха до печен
ня пирогів і всякого дрібного пе
чива. Російське „жаровня", що йо
го часом уживають східні українці, 
як також зах.-українське „бляха" 
не слід уживати. Макітра, велика 
череп’яна посудина, вже майже ви
йшла з ужитку. У старому побуті 
була відома дерев’яна ковганка 
або салотовка, що в ній товкли са
ло на засмажку, а тепер ї ї  замінила 
порцелянова ступка. Давніше тов
кли перець у металевому моздірі, 
а тепер служать для тієї цілі млин
ки.

Коли говорити про кухонне при
ладдя, то насамперед треба згада
ти „знаменитий" макогін, що був 
невідлучним додатком до макітри, 
бо макогоном терли в макітрі мак 
(від цього походить і саме слово 
„макітра"). Тепер він уже майже 
зник, бо замість нього появились 
різні машинки до мелення й вимі
шування, а також різні пристрої 
до них. Замість давнього сікача по
явилася м’ясорубка, хліборізка, 
яйцерізка, локшинорізка, до фор
мування вареників виїмка. При
ладдя для вимішування називаєть
ся електричне мішало (англійське 
m ix er), для збивання яєць та кре
му збивач (англ. eg g  b e a te r) . 
Приладдя для проціджування ріди
ни: друшляк, ситко, цідилок (не 
цідилко). Варену страву мішають 
ложкою (не „лижка" —  це поль
ське слово), давніш для вимішу
вання більшої маси вареного вжи
вали дерев’яної копистки (щось у

Подаруйте „ДУХ ПОЛУМЯ“ Лесі 
Українки до найближчої амери
канської бібліотеки. Ця книжка 
освідомить світ про нашу куль

туру.

вигляді лопатки). Для розливання 
страви —  велика ложка або поло- 
ник (друга його форма ополоник). 
Зах.-українське (перекручене ні
мецьке) „кохля", а також „варе- 
ха" не увійшли до літературної 
мови.

Поширений в американському 
побуті прилад для загнічування 
скибок хліба —  to a s te r , по-укра
їнськи можна б назвати загнічувач. 
Консервовідкривач (англ. can- 
opener) по-українськи можна б 
назвати ключем. Ч. Ч.

КІМНАТНІ КВІТИ
Султана

Ця квітка зветься також кімнат
ним „бальзамом". Походить з о- 
строва Занзібар і потребує бага
то поживи та води. Своїми кармі
новими квітами прикрашує гарно 
наші кімнати, а влітку балькони. 
Що ближче стоїть вікна, то кра
ще зацвіте. Коли бракує їй сві
тла, тоді не цвіте, а коли б навіть 
мала зав’язки квітів, то вони опа
дуть. Під час літніх спек треба ї ї  
підливати навіть двічі денно, на
томість зимою підливати дуже о- 
бережно.

Розмножуємо її  в травні-червні 
зеленими щіпками в городову 
землю. Цвітуть уже в першому 
році. Старі рослини вже навіть за 
рік розростаються так, що їх мож
на поділити. На літо найкраще за
копати вазонки десь у пів-тіні й 
султана цвіте ціле літо, аж до піз
ньої осени.

Хоч вона потребує світла, про
те від проміння треба ї ї  влітку 
охороняти. Коли б зимою браку
вало місця в кімнаті, може пере
зимувати в ясній, теплій пивниці. 
Винесена весною надвір, зацвіте 
скоро гарним, карміновим цвітом.

У продажі знаходиться також 
ясно-червона, біла й пурпурова.

Роман Коцик

Добір назв
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Ганна Франко-Клгочко

Наше харчування
Настали часи, коли господиня му

сить щораз більше оглядатись і під- 
числювати щоденний бюджет. До того 
ми стали вибагливі: все те, що легко 
доступне, нам уже не смакує. Раз-у- 
раз шукаємо чогось нового на нашому 
столі. Дарма, що сила реклями захва
лює нам різні присмаки!

Тому з радістю вертаємось до страв, 
які приготовляли наші матері й бабу
ні. В тих часах, коли жилося скромно 
й ощадно, вони користали з харчевих 
сирівців, що їх продукувала наша 
земля. І з того виконували такі кулі
нарні чуда-дива, що їх і досі не мо
жемо забути. Випорожнені полумиски, 
чисто позмітані тарілки свідчили про 
доброту страв і це була найкраща по
хвала для господині. Здорові діти, чер
вонощокі дівчата і хлопці — це були 
наявні докази доброго, 'відповідного 
харчування.

Не маю на цілі критикувати модер
ної кухні, бо вона достосована до ви
мог новітнього життя і багатьом лю
дям (відповідає. Та хочу заохотити, на
ше жіноцтво, щоб не кидалось безкри- 
тично на всі новинки. Треба огляда
тись на наших тутешніх учителів, ан
глійців, що так консервативно зберег
ли свій стиль життя в нових умовинах. 
Вони не виреклись ніодної своєї стра
ви. Те саме з євреями, що привезли 
сюди свої замилування й по рестора
нах реклямують наші ,,кнішес“ і „ла- 
трушкес".

Оті стародавні страви ще продов
жуються в багатьох наших домах. Ці
каво було б дістати приписи, випро
бувані цілими генераціями наших го
сподинь. Оці записки на пожовклих 
листках дуже часто в спадщині мати 
складала своїй дочці в розмальовану 
скриню.

Тому й хочу прохати всіх тих, що 
мають такі стародавні приписи — над
силати їх до редакції Нашого Життя. 
Нераз із ними зв’язаний якийсь спогад 
або якась дорога нам особа. Зазна- 
чіть при цьому й ту обставину. У спо
гадах Ізидори Борисової про с. Ко- 
лодяжне, де жила колись родина Ко
сачів, є згадка про те, що Леся Укра
їнка любила пекти англійський кекс. 
Як гарно було б дістати припис його і 
знати, яке печиво любила ця наша 
найбільша поетка!

Я вже зробила в тому початок, по

даючи припис на іменинний пиріг, що 
його пекла моя мати. Тепер видобу
ваю знов щось із свого грубого ку
ховарського зшитка. Цей дактилевий 
корж їла я у пані Юзичинської у Льво
ві, вдови по священику, мами моєї 
приятельки Зоні. Була я в них на Ве
ликодні свята і покуштувавши, засма
кувала. Добряча пані Юзичинська пек
ла для мене кілька разів цей корж на 
свята, але я пізніш, хоч припису не 
знала, таки відтворила його, правда 
по кількаразовій пробі. Припис подаю 
у куховарській частині.

МОДНИЙ ПОРАДНИК
Ношу переважно вузькі спіднички. 

Одначе вони чомусь на сидженні вити
скаються, а внизу липнуть до колін і 
увидатнюють негарно зариси тіла. 
Прошу порадити, що робити?

Ч и т а ч к а  з Д і т р о й т у

Вузькі спіднички найкраще шити на 
підшивці. Одначе, коли Ваша спіднич
ка вже готова, то спробуйте вшити 
собі з якогось масивного і гладкого 
матеріялу (тяжкий атлас або клот) 
обтислу спідничку, яку завжди одяга
ти під ту властиву. Тоді в тій не бу
дуть робитись „горби" від сидження
і не будуть відтискатись різні частини 
тіла.

Мені сказали, що до суконки з лями 
не треба добирати клейнотів, бо вона 
й так блискуча. Невже це правда?

Д е б ю т а н т к а

Якщо Ви молода та ще й дебютант
ка, то Вам ще не треба клопотатись 
суконкою з лями та клейнотами до неї. 
Для Вас найкраще — це біла сукня, а 
пізніш пастелеві відтінки.

Та коли хочете знати це засадниче, 
то до сукні з лями дійсно непотрібно 
клейнотів. Часом добирають брошку
з коралів або іншого шляхетного ка
меня. Але це все.

Віра Ке

ПАХОЩІ
Майже немає жінки, що не люби

ла б кольонської води та пахощів. 
Та коли не маєте багато грошей на ту 
ціль, то купуйте завжди лиш малу 
пляшечку. Бо коли раз її відчините, 
то її сила триватиме тільки до певно

го часу. Навіть як би ви її  зберігали, 
то вона стане тільки легко запахне- 
ним алькоголем. А мала плящинка 
коштує менше і від початку до кінця 
має однакову вартість.

Віра Ке

КАРТОПЛЯ
Коли варите картоплю

Коли вибираєте картоплю, щоб обі
брати і вкинути в горщик, підбирайте 
їх в одній величині. Тоді варитимуть
ся однаково довго.

Щ об не стратили краски
Коли ви обібрали картоплю й не 

хочете ще її  варити, покладіть її  в 
холодну, солону воду. Це збереже їх 
кольор.

Коли обираєте картоплю
Беріть такий обирач, щоб обирав 

тоненько, бо саме під лушпиною зна
ходяться найбільш поживні сіоіадни- 
ки.

Коли колотите картоплю
Колочена картопля вимагає додат

ку вершків (сметанки) або молока. 
Та пам’ятайте, щоб воно було гаряче, 
тоді колочена картопля краще смакує.

Із листів до редакції
ДОБРІ ПРИПИСИ 

Надсилаючи передплату на журнал, 
дякую зосібна за різноманітні припи
си на страви. Радію також відділом 
вишивок!

А. Чуприна, Ню Йорк

НАШЕ ЖИТТЯ ЛУЧИТЬ
З приємністю висилаю передплату 

за Наше Життя, що е  немов звеном, 
що нас лучить і кріпить під оглядом 
національним і додає сили вірити у  
воскресіння дорогої нашої Батьків
щини.

Ольга Осецька

ВИМРІЯНИЙ
Реченець моєї передплати кінчається 

в лютому. Хочу й надалі мати в себе 
цей журнал, що є  вимріяний для нас, 
жінок.

Юліянна Белей, Рочестер

Своєчасно внесена передплата 
дає здорову фінансову підставу 
видатництву.



Шинка в бісквітному (бішкопто- 
вому) тісті

Потрібно:
5 куснів шинки до смаження 

(около % фунта)
4 яйця
1 горнятко борошна (муки)
4 ложки товщу

Вбити тугий шум із білків, вимі
шати легко збивачем з жовтка
ми і борошном, щоб було густе, як 
бісквітне тісто. Настромлювати 
кусники шинки на виделку, зану
рити в тісто і всмажити на скоро
му вогні. Виложити на довгий та
ріль, один біля одного. Подавати з 
гострими салатами.

Флячки по-українському 
Потрібно:

1 ф. флячків
2 ложки товщу
1 ложка борошна
2 ложки пшона
1 яйце
1 ложка сухарів (тертої булки) 

по 1 кореню петрушки і моркви
1 цибулина
2 картоплини
4 горошини гіркого перцю

Уч склянки бульйону

Добре вичищені флячки покла
сти у холодну воду, на 5— 8 год., 
міняючи її  2— 3 рази. Потім про
мити, варити до готовності і нарі
зати дрібними брусочками.

Цибулю, моркву, петрушку і 
картоплю нарізати соломкою, злег
ка обсмажити на товщі, всипати 
злегка підсмаженого борошна, змі
шати, розвести бульйоном, покла
сти підготовлені флячки і промите 
пшоно, накрити покришкою і туш
кувати (душити) до готовності. 
Масу заправити перцем, сирим яй
цем і виложити у ринку, змащену 
маслом і посилану сухарями. Звер
ху полляти маслом і запекти у печі.

Весняна салата
Потрібно:

ІУ ч ф. картоплі
1 ложка січеного кропу

1 ложка січеного прирізу або 
молодої цибульки 
сок із цитрини 
редьківця
зелена петрушка до прикраси 
сіль, цукор

Варену картоплю порізати в 
кістку, додати січеного кропу й 
цибульки. Посолити й поцукрува
ти до смаку. Покропити соком із 
цитрини, вимішати добре, покла
сти в салатницю і прикрасити звер
ху редькі'вцею і петрушкою.

Макарони в сметані 
Потрібно:

% Ф- макаронів
4 яйця
1 чвертка (горнятко) сметани
2 ложки сухарів (тертої булки)

Макарони відварити у солоному 
окропі, злити воду, виложити в 
ринку змащену маслом, залляти 
розтопленим маслом. Через 5 хви
лин вилити жовтки зі сметаною, 
добре розмішати. Зверху збризка
ти маслом, посипати сухарями і за
пекти в печі.

Капуста, смажена з салом 
Потрібно:

2 ф кваш еної капусти 
трохи сала (солонини)

1 Уч цибулі
Уч ложочки цукру
3 горошини гіркого перцю

Нарізати сало в кістку і злегка 
підсмажити. Додати січеної цибу
лі й продовжувати підсмажувати 
ще 10 хвилин. Потім ©кинути до 
сала витіснену квашену капусту, 
добре вимішати і смажити все ра
зом, аж капуста буде готова. На
прикінці заправити цукром і коли 
хто любить, меленим гірким пер
цем.

Із книжки „Українські страви", 
Київ, 1957

Пампушки з трояндою 
Потрібно:

6 жовтків
2 ложки цукру
1 горнятко масла

% чвертки (горнятка) літнього 
молока

1 ф. і 2 ложки муки
2 ложки руму 

ванілевий порошок 
дрібка солі

1 унція дріжджів

До смаження:

2 ф(. товщу

Дріжджі розпустити в Уг скл. 
теплого молока з дрібкою цукру. 
Потім втерти 6 жовтків із цукром, 
додати розтоплене масло без оса
ду і розпустити це молоком. Дода
ти дріжджі, муку, сіль, рум і вані
левий порошок і замісити вільне 
тісто. Поставити у тепло, щоб під
росло.

Розтачати валок, розрізати на 
кусники і виробити пампушки. До 
середини дати Уі ложочки смаже
ної троянди без соку. Поставити, 
нехай підростуть.

У широкій ринці розпустити 
товщ, на половину смалець а на 
половину рослинний (олія). Добре 
розігріти, але держати легкий во
гонь. Класти пампушки на товщ 
тією частиною, що підросла і при
крити покришкою на те, щоб вони 
дістали білі обручики. Коли вже 
всмажені з одного боку, тоді по
кришку зняти й обернути їх на 
другий бік.

Подала Євгенія Котис 

Дактилевий корж
Потрібно:

Уч ф. обібраного і змеленого миг
далю

Уч ф. дактилів, порізаних на тонкі 
пасочки

4 білки
Уч ф. цукру-мучки

бісквіт (андрут) або оплаток на 
підставу

Лист (бляху) помастити тонень
ко олією і виложити андрутами чи 
оплатками. Холодні білки вбити на 
тугий шум, додати сок із цитрини 
й бити дальше збивачем, додаючи 
ложкою цукор. Коли вже шум уби
тий, додавати ложкою змелену на 
машинці мигдаль і легко вимішу
вати. Вкінці додати дактилі і та
кож легко вимішати. Пекти легко 
при 350 ст. За пів години загляну
ти до печі. У глибині тісто повинно 
бути рожеве, зверху твориться 
шкаралупа. Якщо так, тоді корж 
готовий. Дати простигнути. Різа
ти ножем, замоченим у гарячу 
воду.

Подала

Ганна Франко-Ключко
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ВИШИВАНІ ЗАВІСКИ
Мотиви полтавських рушникін 

дуже добре надаються на завіски 
до наших помешкань. Мотиви ці 
легкі, кидані, отже можна довільно 
їх розмістити. При цьому стіби об
числені на двобічне виконання й 
при деякій увазі вишивка може 
виглядати однаково з кожного 
боку.

На світлині лоїперечниця завісок 
із тонкого полотна. Головний мо
тив — це „півники", що розміщені 
вздовж краю у певному відступі. 
Рубець завісок обведений мереж
кою у красці вишивки.

Взір „півники“
Мотив із завісок у природній 

величині. Його можна відбити з

шахівниця на хвості стібом б). На 
крилах, хвості й на квітці вжито 
також перетикання. Темні площи
ни заповнені настилуванням (глад
дю) або плоским ланцюшком.

рисунку при помочі кальки й пе
ренести на полотно.

Контури „півника11 виконані 
водним сті'бом, а площини різно 
заповнені. Напр. крила „півника" 
покриті смужками (стібом а), а

Стіб а) „Смужки". Настилуваиі 
смуги біжуть уздовж. Стіби похи
лені в різному напрямі. Поміж ни
ми хрестикова шахівниця.

ВИШИВКА

Сті'б б) ,,Шахівниця". Виконана 
з настилуваних, густих і таких же 
прозорих квадратиків.



Ганна Черінь

ТАТО РОЗКАЗУЄ, ЛЕСИК СЛУХАЄ 

(Сценка)

Мама їсти подала —
Лізе Лесик з-під стола 
(Там зробив собі кімнату).
—  Розкажи щось гарне, тату!
Мама каже: — Сину, що ти,
Тато лиш прийшов з роботи! 
Засміявся тато: — Лихо!
А сидіти будеш тихо?
—  Буду, буду! — Ну —  вважай: 
Слухай, не перебивай.
Був собі один хлопчина...
Татку, татку, як він звавсь?
—  Ти вже знов? Що за дитина! 
Звався він хочби й Івась...
Він пішов... — Куди, татуню?
Може, до дідуся в клуню?
—  Цить та слухай. В тім краю...
—  Тату, ти забувся знов:
Той Івась куди пішов?
—  Слухай казку ти мою:
Він пішов ловити рибу.
—  Рибу?! З  ким? Яку? Куди?
—  До ставка через садибу.
—  Тату! Я боюсь води!
—  Цить, то ж  хлопчик, а не ти! 
Тільки він зібрався йти,
Як великий сірий кіт 
Переплигнув через пліт.
—  То Мурко мій був мабуть —
Цілий день його не чуть.
Як кота, татуню, звали?
— .Хто зна, як... Та слухай далі...
—  Ой, Мурка мого вже вкрали! 
Мамо, де мої сандалі?
Де живе отой Івась?
Хай Мурка мені віддасть!
— Та Івасю, цить будь-ласка,
Це ж  не справді, це лиш казка!
—  Де нечемний той Івась?
Мій Мурко, а іншим — зась!
Взувсь — не взувся, двері — хрясь! 
Ну, пропав тепер Івась!

Мала Мелася стояла з мамою 
в зоопарку перед кліткою, де була 
мама-львиця і троє ї ї  недавно на
роджених левенят. Вони виглядали 
наче великі ясно-жовтої краски, 
коти. І так гралися, мов котенята. 
То боролися, то герцювали по 
клітці, то качалися по долівці. То 
знов перескакували через лежачу 
маму-львицю, або так, жартома 
гризли себе чи маму гострими зуб
ками за ногу або за вушко. Вкінці 
створили один клубок, що годі бу
ло розібрати, де голівка, а де ноги.

Мелася не могла очей від них 
відірвати.

—  Ох, мамо, які вони любі, о- 
ксамитні, їхні ноги, це ,,нозі“, гру
бенькі стовпчики, а яка голівка із 
сторчачими вушками й золотими 
очками! О, мамо! Я так хочу мати 
такого малого левика! Як би я його 
пригортала, пестила, доглядала! А 
найлюбіше отого пустунчика!

—  Це Самбу, —  сказала мама ■— 
а он той Рікі, а це Лілі, сестричка.

—  Самбу! —  сплеснула ручками

НАШ ПЕСИК

Сірі очі, сіра спина,
Сірі вуха, сірий ніс —  
Отаким його в хустині 
Нам дідусь колись приніс.

Нам приніс, подарував 
І Сірком його назвав.

Ріс і виріс славний пес,
Знає люд його увесь:

Мама йде із магазину —  
їй Сірко несе хустину,
Ту хустину, що колись 
Дід Сірка у ній приніс!

Л е о н і д  П о л т а в а

Мелася. —  Я тебе люблю, мій 
Самбу, мій!

Почув це малий левик, набли
зився до дівчинки, так, що майже 
могла досягнути його ручкою, ди
вився їй в очі своїми прозорими, 
бурштиновими очима, щось ню
шив носиком і муркотів із задово
лення: Мрмм, мрмм! Умрумм...

—  О, як любо пахнуть слова 
цієї дівчинки! —  сказав до мами- 
львиці. —  Я хотів би гратися з 
нею.

■— Слова не пахнуть, —  каже 
львиця —  це ї ї  волоссячко й одяг 
так пахнуть.

—  Ах! —  зідхнув Самбу. —  Я 
цей запах пізнаю усюди й піду за 
ним. І... і я знайду цю дівчинку!

І не знати, чи це Меласі причу
лося, чи він справді сказав:

—  Меласю! Я прийду до тебе! 
Жди на мене!

І росли було ці троє левенят 
дальше, з мамою-львицею у клітці. 
А Самбу все одне мав на думці:

Самбу, молоденький лев
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Меласю, любу дівчинку. Буває, 
Самбу розпитує маму-львицю про 
все: А хто ми такі? А звідкіля? А 
чому сидимо тут, у клітці, а не 
граємося там або ось-де?

А мама-львиця розказує:
— Ви народилися вже тут, у 

клітці, але я жила колись вільно з 
вашим татом, могутнім левом, ко
ролем звірів у пустині, в Африці, 
де був великий простір, затишні 
скелі, величаві, соковиті оази. Там 
жили всякі звірі: жирафи, анти- 
льопи... А там пісок, пісок...

—  А що це таке „пустиня" ? Чи 
це така велика клітка? А що це 
таке „пісок"? Чи його можна їсти?
—  питав Самбу.

На ці всі запити мама-львиця 
терпеливо відповідала. Так Самбу 
довідався про свій славний, коро
лівський рід і його маленьке сер
денько наповнилося гордістю.

Та от сталося. Одного разу Сам
бу отак знехотя, граючися, заче
пив доглядача, що якраз чистив 
їхню клітку. Так собі легенько 
спробував гострими зубчиками, чи 
бува його нога дуже тверда? А 
доглядач не знав таких жартів, 
скрикнув болюче і вдарив Самбу 
мітлою по хребті. На це Самбу 
дуже розсердився і образився. За
шився у куток, цілий день суму
вав, нічого не їв, до нікого не від
зивався. З пересердя муркотів: —  
Почекай-но, я тебе провчу, як ти 
мене, королівського сина, маєш 
ображати! Як ти посмів торкнутись 
мене своєю брудною мітлою? Не 
подарую! Слово, моє королівське 
слово!

На другий день, лиш доглядач 
відчинив клітку, щоб увійти, як 
тут нараз щось, мало його не по
валило на землю. А то поміж його 
ноги щось лиш так шурхнуло, 
мигнуло і щезло. Миша, не миша, 
кіт не кіт, а що? Глянув доглядач, 
аж то Самбу втік із клітки.

—  О, горе! —  вхопився за го
лову. —  Біда буде! —  та й побіг 
до директора.

—  Так і так, —  каже —  моло
денький левик втік мені...

Всі розбіглися по зоопарку, да
вай шукати. Де там! Пропав, мов 
під землю запався. І ще шукали

й ще, вкінці перестали, думали: —  
Може впав у воду, та й утопився, 
може загризли собаки, як кудись 
плентався...

А Самбу лише „гиц“ та й пере
скочив високо огорожу, та на той 
бік, поміж дерева і кущі парку, та 
в недалекий ліс. То йде, то біжить, 
а все нюшить носиком, чи не за- 
нюхає милого, незабутнього запа
ху дівчинки —  Меласі. Отак ішов 
лісом навмання, блукав. Вкінці 
змучився, знемігся і заснув під ку
щем, звинувшись у клубок.

І почав він жити в лісі сам один 
мов палець. Живився то мишками, 
то останками їжі, що її  полишали 
прогульковці, а водичку пив із по
тічка. Ночами дуже боявся вели
ких звірів.

Доки ще було тепло і була по
жива, то якось йому жилося. Але 
одної ночі стало дуже холодно. А 
на ранок усе довкола вкрило щось 
таке біле-біле, вогке і холодне. 
Що це таке? Не знав. Хотів втекти 
від нього, та воно було всюди. За
плакав. Не знав, де йому діватися. 
Бідний трусився від холоду і голо
ду. Вкінці рішився вибігти з лісу. 
Піти кудись, може між людей...

Біжить він, біжить, аж дивиться, 
стоїть гарна хата, з ґанком, а на 
жердці, проти сонця сушаться су
коночки і сорочинки і панчішки. 
А наш Самбу лише „нюх-нюх“ но
сиком і занюхав знаний запах. 
Це ж Мелася! О, так, вона!

Чує Мелася у своїй кімнатці —■ 
аж там надворі наче щось плаче за 
плотом. Вибігла, відчинила фіртку, 
аж там якесь звір’ятко, кіт-не-кіт, 
пес-не пес, лежить змерзле, напів
живе у снігу, і плаче, і проситься: 
Уумг, уумм! Ооо! Ааа!... Побачив
ши її, як не зірветься, як не при
скочить, як не почне тулитися, ли
зати личко, ручки...

Та й пізнала:
—  Самбу! Мій любий левику! 

Мій, мій!
Дивиться вона, а в нього лапки 

цілком обмерзли кригою, заклякли. 
Взяла дівчинка його на руки, та 
до хати, напоїла молочком, обі
гріла.

—  Самбу, мій любий, ти наче з 
неба впав мені сьогодні, наче мені

від Бога подарунок, якраз сього
дні, на Маланку, в день мого Ян
гола!...

І зажив Самбу в хаті батьків Ме
ласі, грався з нею, вірно їй слу
жив. Діти гралися з ним, не боя
лися його. Та ба, скоро почав він 
виростати на справжнього лева. 
Часом він задумувався, наче за 
чимсь тужив... Може за своєю рід
нею?...

—  Годі вже Меласю! —  сказав 
одного разу татко. —  Мусимо від
везти Самбу до зоопарку, звідкіля 
він утік.

Так вони й зробили.

Можете собі уявити, яка радість 
була в його рідні з цього приводу? 
Як втішилася мама-львиця, що 
знайшовся улюблений синок. А 
була і радість з того, що пан ди
ректор зоопарку приділир/цілій 
родині величезну клітку, з якої 
вони могли виходити на частину 
парку, такий півостров із деревами 
та скелями, облитий довкола во
дою і бетоновою огорожею.

І от Самбу вечорами розказу
вав своїм рідним, що він бачив та 
чув за час своєї мандрівки.

—  А там, —  казав —  на пустині 
було багато дерев та кущів.

—  Це ніяка пустиня, а ліс, —  
поправила мама.

—  Так, ліс, —  поправився Сам
бу —  отож у лісі жили такі косма- 
ті, лапаті, куцохвості, з короткою 
мордою, бурі страшні звірі „анти- 
льопи“. Вони страшно бурмотіли, 
а вночі вибирали бджолам мід.

—  Ех, ти дурнику, —  засміяла
ся мати —  та це ніякі „антильо- 
пи“, а звичайні ведмеді, бурмили.

—  Так, так, бурмили, мамо! А 
ще у Меласі я бачив багато добрих 
звірів, які давали і мені і їй солод
ке молочко. Це напевно були жи
рафи?

—  Йди, ти! —  каже мама. —  
Таж це звичайні корови.

—  Ох, мамо! —  зідхнув Самбу.
—  Хоч я там і нераз бідував, хоч 
щось біле в ноги пекло холодом, 
але мені там було чудово, прегарно 
жити!

А мама:
—  Там тобі життя видавалося 

чудовим, бо ти жив на волі. Діти 
мої, нема нічого кращого на світі, 
як воля! Олена Цегельська



Централя одержала
від 10 січня до 10. лютого 1960 . .

РІЧНА ВКЛАДКА І ОРГАНІЗАЦІЙ
НИЙ ФОНД:

Від. 5 Норт Дітройт 20.00 5.00
„ 11 Трентон 20.00 5.00
„ 18 Джемейка ------- 5.00
„ 23 Дітройт 20.00 5.00
„ 44 Филад. (і чартер) 25.00 5.00
„ 71 Джерзі Ситі 20.00 5.00

ФОНД ЦЕНТРАЛІ Й ВКЛАДКА 
ДО СФУЖО:

Від. 5 Норт Дітройт 95.00 10.00
„ 11 Трентон 60.00 6.00
„ 23 Дітройт 60.00 6.00
„ 24 Елизабет 95.00 14.25
,, 25 Клівленд 47.00 7.00
„ 68 Сиракюз 5.00 0.75
„ 71 Джерзи Ситі 1 1 . 0 0 -------

ФОНД РЕЗЕРВОВИЙ І КОНВЕН
ЦІЙНИЙ:

Від. 5 Норт Дітройт 10.00 5.00
„ 11 Трентон 10.00 5.00
„ 18 Джемейка 10.00 5.00
„ 23 Дітройт 10.00 5.00
„ 25 Клівленд 20.00 10.00
„ 44 Филаделфія 10.00 5.00

ФОНД ПРЕСОВИЙ Н. Ж.:
Від. 6 Рочестер 15.00

„ 11 Трентон 20.00
„ 18 Джемейка 5.00
„ 42 Филаделфія (коляда) 15.00
„ 46 Филаделфія 10.00
„ 48 Филаделфія (збірка) 23.50
„ 65 Ню Бронсвик 20.00 

Павлина Будзол, Дітройт, збірка
на гостині у  п-ні Д. Горбусь 20.00

Антонія Кульчицька, Филаделфія 5.00
Анна Прийма, Едмонтон 5.00
Євдокія Статків, Гайлія 5.00
Панство А. Попович, Дітройт 5.00
Лідія Тимошенко, Пікерінґ 3.00
Анна Сивуляк, Филаделфія 3.00
Є. Шкоропад, Едмонтон 2.00
Григорій Кодіноф, Бронкс 2.00
І ванна Целевич, Шикаґо 2.00
Іванка По до л а, Шикаґо 2.00
Євгенія Задорожна, Филаделфія 2.00
Анна Качмарчик, Филаделфія 2.00
Наталія Каменецька, Шикаґо 1.00
Євгенія Боднарчук, Ню Гейвен 1.00
Євгенія Шпирка, Ірвінґтон 1.00
Галя Кочержук, Денвер 1.00
Олена Сердюк, Клементон 1.00
Марія Стефаніч, Натлей 1.00
Ольга Боднар, Елизабет 1.00
Марія Слободян, Торонто 1.00
Марта Зелінська, Ірвінґтон 1.00

На Річних Зборах Головної Управи п-ні Олена Лотоцька прохала 
3-місячної здоровної відпустки, щоб підлікувати своє здоров’я. Гол. 
Управа погодилась на те, надіючись, що по відпустці наша голова по
вернеться зі свіжими силами до праці. В ї ї  неприсутності провід Цен
тралі спочиватиме в руках містоголови п-ні Стефанії 'Пушкар, а бюром 
Централі буде завідувати п-ні Кекилія Ґардецька, пресова референтка.

Бажаємо п-ні голові добре відпочати та скоро прийти знову до сил!
ЕКЗЕКУТИВА СУА

Народне мистецтво починає відогравати щораз більшу ролю в на
шому тутешньому побуті. Воно є для нас не тільки насолодою й ду- 

•шевною потребою. Але свідчить щораз краще про нашу давню народню 
культуру в країні поселення. Пригадаймо виставки народнього ми
стецтва чи покази наших писанок!

***
Централя СУА є власником найбільшої етнографічної збірки в ЗДА, 

закупленої ще в рідному краю. Ми повинні змагати до того, щоб вона 
поповнювалась цінними предметами та стала українським етнографіч
ним музеєм. Для цього потрібні фонди й увага і зрозуміння нашого 
членства. А це напевне здобудемо, коли дбатимемо про народне ми
стецтво у наших рядах.

***
Округа СУА у Рочестері вже зрозуміла це й дала цінний почин, 

засновуючи Гурток „Наша Батьківщина" при Окр. Раді. Цей Гурток 
взяв собі за ціль збирати всякі предмети нашої старовини чи історичної 
вартости, а в тому також вироби народнього мистецтва. За рік свого 
діяння вже може похвалитись гарним успіхом. Чи не варто б створити 
такі Гуртки при кожній Окружній Раді?

* **
Та цим не можемо обмежуватись у нашій праці. Серед нашої гро

мади знаходиться багато цінних збірок чи поодиноких предметів. Про 
них треба розвідатись і їх сфотографувати. Власники не бажають розлу
чатись із ними, але нераз могли б їх випозичити для доповіді чи ви
ставки. Тому й потрібен такий перегляд усього цінного, що знаходиться 
в окрузі.

***
Окрім того треба нам встановити також перегляд живих людей, що 

плекають народне мистецтво. В кожній окрузі знаходяться писанчарки, 
вишивальниці, керамікарки. Чи не треба б нав’язати з ними контакт 
і слідкувати за їх працею? Влаштовуючи час від часу виставки жіночої 
творчости в кожній окрузі ми піддержували б їх запал і спонукували б 
до дальшої праці.

* **
З досвіду знаємо, як важко знайти стилеві народні строї, коли на

стає потреба. Чи не повинні б Окр. Ради придбати їх для офіційних на
год? Також невелика збірка предметів чи перегляд відповідної літера
тури повинен бути в кожній Окр. Раді. Це допоможе поширити круг 
знавців цієї справи і скріпить інформацію про нас і нашу культуру.

Марія Ржепецька 
референтка нар. мистецтва Гол. Управи
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Річні Збори Головної Управи СУАСтанислава Гребенек, Олбані 1.00
Катер. Желехівська, Феніксвил 1.00
Ляриса О. Музичка, Кентон 1.00
Юліяна Белей, Рочестер 1.00
Ліна Мікула, Шикаґо 1.00
Ольга Заброски, Шикаґо 1.00
Марія Палідвор, Ню Иорк 1.00
Ярослава Хрептовська, Амстердам 1.00
Каролина Микитин, Вунсакет 1.00
Лідія П. Федюк, Ню Иорк 1.00
Анна Кіржецька, Нантікок 1.00
Ольга Вареля, Нюарк 1.00
Ольга Бак, Клівленд 1.00
Анна Олексіенко, Денвер 1.00
Лідія Одежинська, Филаделфія 1.00
Олена Романовська, Міннеаполіс 1.00
Марія Ван джура, Виннетка 1.00
Марія Санкевич, Маттесон 1.00
Галина Микита, Петтерсон 1.00
Іванна Пенкальська, Филаделфія 1.00
Анастазія Білик, Монтреал 1.00
Наталія Мохнацька, Честер 1.00
Ольга Кузів, Ваяндот 1.00
Дарія Балух, Шикаґо 1.00
А. Врублевська, Бруклин 1.00

ФОНД „МАТИ Й ДИТИНА“
Від. 13 Честер 30.00

„ 18 Джемейка (збірка) 22.00
„ 22 Шикаґо 80.00
„ 28 Нюарк 114.00
„ 32 Ст. Луїс 26.50
„ 33 Клівленд 77.00
„ 47 Рочестер 36.00
„ 64 Ню Иорк 160.00
,, 65 Ню Бронсвик 30.00
„ 68 Сиракюз 21.00
„ 69 Лорейн 180.00
„ 71 Джерзи Ситі 10.00

Марія Велично, Лорейн 40.00
Марта Олесницька, Клівленд 10.00 
Оксана Кравченюк, Джерзі Ситі 7.00
Ольга Басараб, Торонто 6.00
Ольга Коцюба, Честер 5.00
Марія Федуняк, Шикаґо 3.00
Анна Чорній, Балтимор 1.00
Ангелина Самбірська, Шикаґо 1.00

ФОНД СТИПЕНДІЙНИЙ: 
Євдокія Статків, Гайлія, Фла. 300.00 

З подякою,
Антонія Кульчицька, фін. секр.
Анна Сивуляк, касіер

Вже вийшло з друку: 
І р и н а  П а в л и к о в с ь к а  
НА ГРОМАДСЬКИЙ ШЛЯХ 
Нарис історії жіночого руху 
Багато ілюстрована книжка.

Ціна 1 дол. 
замовляти в Централі СУА.

Дня 23. січня о год. 11 п-ні Олена 
Лотоцька, голова Централі СУА, від
крила Річні Збори 1960 р. У залі засі
дань СУА згуртувались довкруги ве
ликого стола членки Екзекутиви й Гол. 
Управи, щоб намітити плян праці на 
майбутнє та обговорити біжучі справи.

Відмовивши молитву присутні вша
нували мовчанкою недавно померлих 
бл. п. Розалію Сидорик, членну Гол. 
Управи та бл. п. Ольгу Петлюрову, 
дружину Гол. Отамана та інших чле- 
нок СУА, що упокоїлись у цьому році. 
Дальше, згідно з порядком нарад при- 
ступлено до пляну праці поодиноких 
референток.

Першими промовляли обі організа
ційні референтки пп. Ірина Кашубин- 
ська й Анастазія Вокер. Цікаво зло
жені пляни праці доповнювали себе. 
Як головний клич орг. праці намічено 
на найближчий час: „Увага для мо
лоді". Діяльність референтури піде у 
двох напрямках — приєднування чле
нів і підходу до членства. Референтка 
молоді п-ні Оксана Кравченюк приєд
налась до цього пляну, внісши в ньо
го свої окремі завдання. Статутова 
референтка п-ні Іванна Рожанковська 
з ’ясувала свій плян опрацювати пра
вильники, що доповнювали б статут. 
Оцим закінчився цикль завдань орга
нізаційного порядку.

Слідував плян праці реферетки пре
си п-ні Кекилії Ґардецької. На най
ближчий час вона передбачає кампа
нію за стопроцентове охоплення член
ства нашим журналом та розроблен
ня сітки пресових референток.

Виховна референтка п-ні Ганна Бі- 
линська розробила свій плян у на
прямку дитячих світлиць, що повинні 
охопити дошкільну дітвору. Окрім 
того вона передбачує виховний семи- 
нар для матерей у Филаделфії.

Освітня ділянка знов сполучила три 
референтури — культури, імпрез та 
народнього мистецтва. Перша рефе
рентка п-ні д-р Євгена Єржківська по
клала натиск на створення бібліотеки 
при Централі, видання портретів ви
значних жінок і відомості про наші 
стародавні звичаї. Друга референтка 
п-ні Осипа Грабовенська заплянувала 
краще оформлення імпрез, поширення 
сітки імпрезових референток та пред- 
ложила календар імпрез. Третя рефе
рентка п-ні Марія Ржепецька наміти
ла скаталогування етнографічної збір

ки СУА, перегляд усіх приватних зб і
рок і виставку жіночої творчости.

Слідував плян праці господарської 
референтки п-ні Марії Величко. Вона 
намітила кошторис доходових імпрез 
СУА та куховарські й інші курси для 
користування членок.

Плян праці референтки звязків п-ні 
Іванни Бенцаль відчитано в ї ї  непри
сутності. На найближчий час вона на
мітила — окрім продовжування дав
ніх контактів — зв’язок із жінками 
поневолених народів.

Оцим закінчились пляни праці в по
одиноких ділянках. Приступили до 
звіту голов Окружних Рад, які згідно 
з новим статутом увійшли до складу 
Гол. Управи. Вони мали дати характе
ристику і проблеми своїх округ.

Пні Євгенія Дубас із Клівленду 
дала перегляд стану сім Відділів (7, 
14, 25, ЗО, 33, 60 молодечий, 69) і спи
нилась над деякими їх труднощами. 
Головною проблемою цієї округи є 
пам’ятник Лесі Українки, що має ста
нути в Городі Культури. В цьому на
прямку працює ціла округа вже кіль
ка літ.

П-ні Олексанндра Різник із Ню Йор* 
ку заступала 11 Відділів (1, 3, 4, 8 , 18,
21, 35, 53, 64, 6 6 , 71) тієї округи. Роз
глянувши їх, вона намітила, як голов
не завдання — створення нових Від
ділів.

П-ні Олена Гординська з Нюарку 
могла розказати про стан п’яти Відді
лів (24, 28, 65, 67, 70) округи. Недавно 
створена Окр. Рада розглядає пробле
ми терену й можливість створення 
нових Відділів.

П-ні Ірина Качанівська з Филадел
фії заступала 17 Відділів (2, 10, 11, 
13, 15, 20, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46, 48, 
50, 52, 59) округи. Вона дала перегляд 
їх  стану. Проблемою округи є велика 
розкиненість Відділів, що утруднює 
зв’язок із ними.

П-ні Марія Крамарчук, голова Окр. 
Ради в Рочестері не могла прибути, 
але прислала звіт, що дав огляд п’яти 
Відділів (6 , 47, 49, 57, 6 8 ) і порушив 
як головну проблему — скріплення 
давніх Відділів СУА. Для доповнення 
прочитано ухвали Окр. З ’їзду.

Слідувала дискусія. її  ведено до 
поодиноких ділянок праці. І так в ди
скусії над організаційними справами 
покладено натиск на вироблення чле
нок (пп. д-р Єржківська і Вокер) і на



У делегації Філії УККА у Филаделфії до губернатора стейту Пеннсшгвенія взяли 
участь представниці СУА та групка дівчат у нар. .вбранні. — Стоять пп. Анна 
Сивуляк, касієрка Гол. Управи СУА і п-ні Стефанія Вовчок, член Управи 52 Від
ділу СУА. Вона ж касієрка Союзу Українців Католиків „Провидіння". — Сидять 
біля губернатора: пп. Оксана Мурій, Христя Татунчак, О. Никорович, Люба

Ж елехівська.
On the occasion of sign ing the declaration of the U krainian Independence  
D ay in P en nsylvan ia  a delegation  of the U krain ian  Congress C om m ittee  
from  P hiladelphia, Pa., ca lled  on G overnor of P en n sylvan ia  Mr. L aw rence. 
On the picture G overnor L aw rence is  show n w ith  a group o f U krain ian  
w om en. Standing: Mrs. A nna S yw u lak  and Mrs. S tefan ie  W ochok. S ittin g  

are U krain ian  girls in  national costum e.

кращ у звітність (п-ні Кашубинська). 
У відношенні до ж урналу висунено 
домагання впровадити представницю 
тут народжених до Ред. Колегії (п-ні 
Сивуляк), змодифікувати англійську 
сторінку (п-ні Вокер) і видати ціле 
число англ. мовою (п-ні Рожанков- 
ська). У виховній ділянці запроекто
вано перевести конференції з вихов
ними організаціями в кожній окрузі 
(п-ні Рож анковська). У культ, освіт
ній ділянці слідне було домагання по
глибити знання наш ої народньої куль
тури (пп. Вокер і Кравченю к). До го
сподарської референтки висунено по
бажання, щоб вона старалась скрі
пити матеріяльні засоби Централі.

Пригадано також ухвалу Конвенції 
відносно видання англомовної бро
шурки з інформаціями про СУА.

Дня 24. січня вранці радили дві ко
місії — організаційна й освітня, ба
жаючи устійнити плян праці на I960. 
По предложеині пляну і схваленні 
його приступлено до звіту Екзекутиви 
СУА.

Звіт голови п-ні Олени Лотоцької
дав перегляд організаційного стану 
та видвигнув цілий ряд справ, що ви
магають рішення Гол. Управи.

П-ні голова дала перегляд цілого 
стану організації. Вважаючи меншу 
активність давніх Відділів поважною 
проблемою, вона звернулась до  орга
нізаційних референток, що їх  число 
збільшилось у  Гол. Управі, щоб вони 
взяли це під увагу. Це відноситься 
головно до референток молоді, які 
могли б притягнути тут народж ену чи 
новоприбулу молодь.

Окрему увагу п-ні голова присвяти
ла зв’язкам. Вони опираються н а  член
стві у двох найбільших американ
ських жіночих організаціях — Нац. 
Раді Ж інок Америки і Ген. Федерації 
Жін. Клюбів. Міжнар. Ж ін Рада від
буває свої конгреси що три роки і нам 
пощастило дотепер уж е двічі взяти в 
них участь у складі американської 
делегації Нац. Ради (Гелсінкі і Мон- 
треал). Цього року конгрес М Ж Ради 
відбудеться в Істамбулі. З  огляду на 
тяглість зв ’язків та контакт із турець
ким жіноцтвом було б доцільно цього 
року теж  вислати туди свою деле
гатку.

Наші взаємини з УККА, який є на
шою політично-громадською центра- 
лею в ЗДА, полягають в участі в його 
керівних органах та ним заплянова- 
них акціях. В управі УККА СУА має 
одну містоголову, одного члена в Ра

ді Директорів і чотирьох членів у 
Ширшій Раді. Зорганізоване жіноцтво 
повинно скріпити свою участь, як при
належністю Відділів, так і особистих 
платників нац. податку. Для евіденції 
вплат краще було б посилати вкладки 
через Централю. Щ е не всі Відділи 
СУА є членами цієї важ ної установи 
і до повного охоплення їх треба зма
гати.

Наші взаємини з ЗУАДКомітетом є 
подібні. В Гол. Управі ЗУАДК-у є одна 
містоголова і один член.

Дальше ствердила п-ні містоголова, 
що Гол. Управа СУА здекомплетована 
внаслідок смерти бл. п. Розалії Сидо- 
рик і припоручає Річним Зборам ко
оптувати нову референтку суспільної 
опіки.

У видавничій ділянці є запляновано 
видати новий зшиток куховарської 
книжки „Печиво". У справі видання й 
перекладу нового статуту пропонує 
відбити його перш на циклостилі, бо 
життя ще може впровадити зміни.

Врешті пані голова предложила пре- 
лімінар бю джету на 1960 p., опираю
чись на грошових оборотах 1959 р.

У долученні до звіту голови місто- 
голова п-ні Пушкар зложила звіт із 
Фонду П’ятсот. Цей Фонд виносить

тепер 3.756.14 дол. З огляду на при
значення грошей, Комісія Фонду П’ят
сот рішила відложити 2.000 дол. як 
залізний фонд допомоги Батьківщині 
у хвилину потреби. Дальші гроші 
Фонду чекають можливостей допо
моги.

Іменем Контр. Комісії звітувала її  
голова п-ні Катерина Пелешок. Кон- 
троля книг і діловодства за  1959 р. 
відбулася в днях 16. і 17. січня. Комі
сія перевела контролю приходів і роз
ходів і проаналізувала поодинокі фон
ди. Фінансова рівновага ще не вста
новлена з огляду на конвенційні ви 
датки і зріст завдань Централі. Під- 
вишка вплат до Фонду Централі, у- 
хвалена на Конвенції, ще не могла 
виявити себе у цьому році. Тому 
Контр. Комісія припоручає Річним 
Зборам розглянути поодинокі фонди 
та застановитись над їх скріпленням.

Касовий звіт зложили касієрка п-ні 
Анна Сивуляк і фін. референтка п-ні 
Антонія Кульчицька. Подаючи грош о
вий оборот кожної ділянки пані касі
єрка підрахувала приходи в цілому, 
що виносять 37.828.64 дол. і розходи, 
що виносять 35.864.15.

Над звітами розгорілась дискусія. 
Присутні розглянули висунені справи

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



і зайняли становище до них. Зокрема 
живо зацікавила всіх участь нашої де
легатки в конгресі Міжнар. Жін. Ради. 
Наше становище вимагає, щоб ми ви
користали цю нагоду, особливо тепер, 
коли кличі коекзистенції можуть впро
вадити совєтське жіноцтво на міжна
родній ґрунт. Після живої виміни ду
мок ухвалено, розписати збірку на ви
силку делегатки на конгрес.

Затверджено бюджет на 1960 p., 
розглянувши його позиції.

У дальшому Гол. Управа уповаж- 
нила Екзекутиву кооптувати рефе- 
рентку сусп. опіки з-поміж членства 
найближчих Відділів.

24. січня о год. 6  закінчились на
ради Річних Зборів Гол. Управи.

ДІТРОЙТ, м и ш .
Із діяльности 5 Відділу СУА

Управа Відділу дбає про культурну 
розвагу своїх членок, знаючи, що від 
доброї атмосфери і співжиття членок у 
Відділі багато залежить. І так у літ
ньому сезоні відбулись три пікніки з 
відповідною, розваговою програмою. 
А в зимовому сезоні Відділ влашту
вав дві вечірки, змістом яких були 
короткі доповіді і цікаві й дуже ко
рисні дискусії.

Першу вечірку влаштовано дня 15. 
грудня у членки Відділу п-ні А. Гали- 
шин. Там прочитано дві статті з жур
налу Н. Ж. („Джерело сили" і „Наші 
проблеми"). Над ними вив’язалась 
жива дискусія, з якої присутні багато 
скористали і при цій нагоді зложили 
від себе на українські сироти у Фи- 
ладелфії 15 дол. Другі сходини «відбу
лись дня 16. січня у п-ні Д. Горбусь. 
П-ні Горбусь запросила не тільки чле
нок 5 Відділу, але й членок інших Від
ділів СУА. Прибула також голова 
Окр. Ради п-ні Павлина Будзол. А то
му, що це був святочний сезон, про
читано доповідь про „Колядки і щед
рівки", надіслану з Централі СУА. У 
дискусії забирали слово гості з 26 Від
ділу пп. А. Ганиш, К. Яремчук, з 31 
Відділу пп. К. Цимбалюк і А. Біловус. 
Промовляли також наші членки пп. 
Сосновська, Галишин, Стеткевич, Гор
бусь, Репецька, Дідуник. Коли закін
чилась дискусія над доповіддю, вири
нула тема — Наше Життя. Тут при
сутні висказувались відносно нього, 
а зокрема про мовні труднощі його 
господарської сторінки. Багато слів 
є тепер незрозумілих, як „борошно",

„бішкопти" і тому членки просять при 
таких словах подавати пояснення.

Господиня дому п-ні Горбусь, знана 
зі своєї гостинности, заходилась коло 
того, щоб якнайкраще погостити при
сутніх у своєму домі. При старанно 
поданій перекусці ще довго йшла роз
мова на різні теми. ї ї  перервала п-ні 
Будзол, пригадавши щоб присутні з 
тієї нагоди зложили дещо на пресо
вий фонд Нашого Життя. Господиня 
дому і всі присутні дуже радо згоди
лись на те і зложили 2 0  дол. на ту 
ціль. За це п-ні Будзол щиро подяку
вала.

Перед закінченням гостини п-ні Гор
бусь подякувала присутнім за участь, 
а голова Відділу п-ні Сосновська за
повіла, що чергова зустріч відбудеться 
в її  домі.

Бажаючи згадати тих, що зложили 
на пресовий фонд, а саме по 3 дол. 
п-во Бараники, по 1.50 дол. пп. К. 
Цимбалюк і ГІ. Будзол, а по 1 дол. пп. 
Д. Горбусь, К. Сосновська, П. Стет
кевич, М. Гесон, А. Ганиш, К. Ярем
чук, А. Біловус, А. Галишин, Т. Д іду
ник, А. Репецька (а решта дрібними), 
складаємо їм оцим щиру подяку.

Павлина Будзол 
голова Окр. Ради

БРУКЛИН, Н. И.
З діяльности 21. Відділу СУА

В неділю, дня 1. березня 1959 р. 
наш Відділ улаштував „Вечір танку і 
розваги". Вечір цей відбувся в просто
рій салі Українського Народнього Д о
му. Членки і гості виповнили залю 
по береги та з зацікавленням слідку
вали за програмою. В першій частині 
вечора виступали учні курсу україн
ських танків Р. Петріни. Відтанцюва
ли танки Катерину, Козачок і Коло
мийку, які виконали з повним успіхом, 
за що глядачі нагородили їх щирими 
оплесками. Опісля Катерина Сукма- 
новська милозвучним голосом відспі
вала дві пісні Січинського „Взяв би я 
бандуру" і „Ой, не ходи Грицю". Дзві- 
ня Стефанишин, учениця проф. І. Со- 
невицького, відограла сольо фортепія- 
нове. На закінчення першої частини 
наші членки пп. М. Стефанишин і М. 
Рейнарович відограли веселу сценку 
„Несподіванка" І. Керницького. Усі 
точки виконавці виконали бездоганно, 
а численна публика обдаровувала їх  
заслуженими оплесками. В другій ча
стині відограно жарт Василькевича 
„На перші гулі".

Савку грав відомий артист п. Ст. 
Крижанівський, Василину п-ні М. Рей
нарович, Олену п-ні І. Гутович, а Ти- 
моша п. І. Стефанишин. П’єску відо
грали добре, а розбавлена і захопле
на грою артистів публика не хотіла за
лишити залі, хоч імпреза добігала вже 
кінця.

Управа в порозумінні з членками 
постановили улаштувати разом з т-вом 
„Запорожська Січ" пікнік, що відбув
ся в неділю, дня ЗО. серпня. Усі наші 
членки працювали щиро та старались, 
щоб і ця імпреза увінчалася успіхом. 
Завдяки карности і праці нашого член
ства моральний і "матеріяльний успіх 
був великий.

ШИКАҐО, ІЛЛ.
Річні збори 22 Відділу СУА

Дата: ЗО. грудня 1959.
Відкрила збори молитвою п-ні Ма

рія Семків, містоголова, яка провади
ла Відділ після ненадійної смерти бл. 
п. Розалії Сидорик. На пропозицію 
п-ні Васильовської мовчанкою вшану
вали пам’ять Покійної.

Президія: п-ні Анна Венґльовська, 
голова, п-ні Ірина Дурбак, секретарка.

Звіти Управи зложили п-«і Марія 
Семків, діюча голова, п-ні Михайлина 
Мікула, секретарка і референтки —  
п-ні Михальцевич, фінансова, п-ні Ма
рія Яримович, культ, освітня, п-ні Ма
рія Куріца сусп. опіки, п-ні А. Струц 
бібліотекарка, п-ні А. Самбірська, го
лова радієвої колегії, п-ні С. Несторо- 
вич, господарська.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відбуто 9 ширших 

сходин, 12 засідань Управи. Прибу
ло 14 нових членок, дві членки по
мерло. Відмічено 10-ліття Відділу та 
влаштовано жалібні сходини в пам’ять 
померлої голови.

б) Фінансова: касовий звіт виказав 
3.337.86 дол. приходів і 2.311.74 ви
трат.

в) Культ, осв.: Відбуто імпрези —  
Спільна Кутя, Свято Жінки-Героїні, 
Виставка Писанок у  Публичній Бібліо
теці, Показ писання писанок, „Велик
день між нами". Дня 27. вересня Від
діл відсвяткував ітрн великій участі 
громадянства свій 1 0 -літній ювілей. 
Потім Різдвяна програма в Музею  
Знання і Промислу, де впродовж мі
сяця грудня пишалась українська я- 
линка поміж ялинками 18 національно
стей, Вечір Колядок і Щ едрівок у цен
тралі ІМКА, „Жива Газетка" у  зв’яз-



ку з ювілеєм Нашого Життя, зустріч 
із заокеанськими делегатками Кон
гресу СФУЖО, жалібні сходини у 
40-вий день після смерти голови Від
ділу бл. п. Розалії Сидорик. Великим 
надбанням цього року є зорганізу- 
вання хору під проводом проф. Яри- 
мовича. Останньо членки хору влас
ним коштом закупили стилізовані 
строї із Борщівщини, що є ефектовним 
доповненням їх виступів, особливо пе
ред чужинцями.

г) Радієва Колегія: Відбулося 45 ра
діопередач 22 Відділу, опрацьованих

у більшості членками Відділу. Теми 
їх були виховні, організаційні, госпо
дарські й мистецькі з особливим під
кресленням ролі жінки в кожній ді
лянці.

ґ) Суспільна опіка: Відділ допомагає 
школі українознавства в Мозаху, шко
лі при церкві св. Варвари у  Відні і 
вакаційній оселі в Зальцбургу. Окрім 
того Відділ перебрав опіку над двома 
бабусями в Европі. Фонди на цю ді
яльність секція сусп. опіки добуває 
збірками, які дали 1.343.73 дол. Висла
но теж 13 пачок українцям в Европі.

д) Господарська: Референтура вло- 
жила велику працю в організування 
семи імпрез.

Контр. Комісія: Іменем ї ї  п-ні Подо- 
ла ствердила, що книги є в найкращо
му порядку і поставила внесок на у- 
ділення абсолюторії, яку збори ухва
лили.

Номінаційна Комісія: Іменем ї ї  п-ні 
Дора Рак предложила листу, яку збо
ри прийняли.

Нова Управа: п-ні Марія Яримович, 
голова, п-ні Марія Семків, містоголо- 
ва, п-на Михайлина Микула, секретар
ка, п-ні Ольга Мартинюк, фін. рефе- 
рентка, п-ні Михальцевич, касієрка. До 
культ, освітньої секції увійшли — пп. 
Анна Васильовська, Рома Тур’янська, 
Зоя Филипович, Соломія Кавка, Лю
ба Шеремета і Анізія Струц. До Ра
дієвої Колегії увійшли пп. Ангелина 
Самбірська, як голова, а пп. Іванна 
Горчинська, Уляна Терлецька і Ольга 
Малий як члени. До секції сусп. опіки 
увійшли пп. Марія Куріца, Ірина Стад- 
ник, Катря Дрогомирецька, Чуба, Дя- 
чук і Леник. До секції господарської
— пп. Софія Несторович і Гніда, піз
ніш кооптовано п-ню Майку. Рефе- 
рентками стали: п-ні мґр. Дора Рак ор
ганізаційною, п-ні Орися Гарасовська, 
пресовою.

Контр. Комісія: П-ні Подола, п-ні 
Ванджура і п-ні Миська.

Закрила збори нововибрана голова 
п-ні Яримович, прохаючи на майбутнє 
дружньої співпраці.

Ірина Дурбак, секретарка Зборів

ДІТРОИТ, миш.
Річні збори 23 Відділу

Дата: 20. грудня 1959.
Відкрила молитвою голова п-ні- По

пович.
Протокол прочитала секретарка п-ні 

Чериба.
Президія зборів: п-ні Кахній, голова, 

п-на Королишин, рек. секретарка.
Звіти Управи зложили: п-ні Попо

вич, голова, п-ні Честух, містоголова 
і організаторка хору, п-ні Чериба, рек. 
секретарка, делегатка до Окр. Ради і 
УККА, п-ні Німчук, фін. секретарка, 
п-ні Слупецька, касієрка, п-ні Бурик, 
делегатка до Федерації Українців, пп. 
Сеньків, Козачок, Гудзінська, Шафран- 
ська, писарки карток, пп. Честух і То- 
м’юк, опікунки хворих, п-ні Боднар, 
голова Комітету підприємств.

Контр. Комісія: пп. Дембіцька і Ко
ролишин знайшли книги в найбільшо
му порядку і поставили внесок на уді- 
лення абсолюторії.

Нова Управа: П-ні Анна Дембіцька,

голова, п-ні Марія Честух, містого
лова, п-ні Ксеня Палер, рек. секретар
ка, п-ні Анастазія Королишин, заступ
ниця, п-ні Марія Слупецька, касієрка, 
пні Катерина Німчук, фін. секретарка. 
Пп. Марія Чериба і Марія Честух — 
делегатки до Окр. Ради. Пп. Ксеня Па
лер і Анастазія Королишин — пре
сові референтки. Пп. Козачок, Сень
ків, Гудзінська і Шафранська — пи
сарки карток. Пп. Є. Кахній і М. Ках
ній делегатки до Філії УККА. Пп. М. 
Честух і Том’юк — відвідувачки хво
рих. Пп. Боднар, Новак, Лишак, Ро- 
тушняк, Том’юк і Малиняк до коміте
ту підприємств.

Контр. Комісія: пп. Марія Ясінська 
і Тетяна Новак.

Ксеня Палер, рек. секретарка

Свят-Вечір 23 Відділу СУА
Дня 10. січня зустріч відкрила п-ні 

Дембіцька і привітала гостей, що за
повнили залю Нар. Дому. Сцена була 
прикрашена ялинкою, на столі сіно й 
вишивана скатерть. Потім містоголова 
п-ні Честух віддеклямувала святочний 
вірш, за що присутні винагородили її  
оплесками. Слідувала сценічна карти
на про святкування Різдва на Україні. 
Маму грала п-ні М. Честух, батька Д. 
Титиричка, їх діти —  12-літній Яро
слав Верещинський і 10-літня дівчин
ка Ліда Рудницька, а подорожного п. 
М. Дудун. Звіздарем був п. Козлов- 
ський. Сценку присутні теж прийняли 
оплесками. Зчерги жіночий хор 23 
Відділу під проводом п. Орлика від
колядував в’язанку гарних коляд (при 
фортепіяні Євген Ващук).

Слідувала вечеря, яку зладив комі
тет підприємств під проводом госп. 
референтки п-ні Боднар. О. Бохневич 
провів молитву і поблагословив вече
рю. Коли гості спожили її, тоді п-ні 
Дембіцька покликала о. пароха до 
слова. У гарно виголошеній промові о. 
Бохневич зясував значення Свят-Ве- 
чора, схарактеризував працю членок 
і побажав дальших успіхів. П-ні го
лова подякувала о. парохові й усім 
присутнім за участь, а зокрема п-ву 
Боднарам за труд, вложений у підго- 
тову вечері. Пан Боднар теж причи
нився, бо своїм автом довозив усе по
трібне.

Гроші із збірки призначено для си
ріт. Свят-Вечір закінчено колядою 
„Бог Предвічний". К. Палер

Українська ялинка в Музею Знання і 
Промислу в Шикаґо, а біля неї пан- 
і іо ч к и  Оксана Яримович і Ірина Малий, 

що давали інформації.
D u rin g  th e  fe s tiv ity  “C h ris tm as 
a ro u n d  th e  W o rld ” in  th e  M useum  
of S cience  an d  In d u s try  in  C hicago, 
th e  U k ra in ia n  C h ris tm as  T re e  is 
b e a u tifu lly  d eco ra ted . Y oung  g ir ls  in  
U k ra in ia n  costum e (O k san a  J a r y -  
m ow ych  an d  I re n e  M aly ) a re  s e rv 

in g  w ith  in fo rm a tio n s .

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Підготовляючи 25-літній ювілей Від
ділу у 1957 р. виринула думка осну
вати жіночий хор. Ініціятиву подала 
п-ні Марія Ясінська, а переведенням 
ї ї  зайнялась п-ні Марія Честух. Вона 
запросила около 25 членок із добрими 
голосами, подбала про відповідні строї 
(вишивані блюзки і чорні спідниці) 
і запросила на диригента п. Орлика. 
Почалась праця, що виявилась успіш
ною. Вперше хор виступив на ювілею 
25-ліття Відділу, а потім на різних ім
презах. Членки хору виявляють багато 
охоти й жертвенности, ніколи не опу
скають проб і радо служать своїми 
виступами на різних імпрезах. Дири
гент його п. Орлик, знаний музика, 
вдоволений ними. Дотепер хор висту
пав у сусідніх Відділах, як у Ленсінґу, 
Гемтремку, а цього року у шпиталях 
у часі Різдвяних свят. При участі хору 
відбувся Овят-Вечір нашого Відділу, 
а також співали ми для парохії в Дір- 
борн із нагоди їх Свят-Вечора.

Продовжуємо працю, підготовляю
чи нові пісні, а п-ні Честух невтомно 
підтримує хор своєю опікою.

Ксеня Палер, секретарка

Святий Вечір 26 Відділу

Впродовж 27 літ влаштовує Відділ 
Святий Вечір. Цього року, дня 10. січ
ня, відбулося це свято в шкільній ав- 
диторії. Столи були гарно застелені, 
на них повно святочного печива. Ко
мітет підприємств під проводом пані 
Юлії Кульчнцької подбав про смачні 
свят-вечірні страви. Гостей було до 
350 осіб, п-ні Марія Васько відкрила 
це свято, а о. Трешневський поблаго
словив просфору і побажав присутнім 
всього добра. Це родинне свято мало 
ще гарну програму виведену на сцені; 
Святий Вечір в селі бібрецького повіту 
перед другою світовою війною. Цю 
сценку, як спомин із рідного села на
писала п-ні Катерина Хом’як. У про
грамі взяли участь п-ні Анастазія Де- 
мян, п. Мартин Івасів, п-ні Христя Ка- 
мінська і двоє дітей — Анна і Марко 
Слюсарчуки. Всі виконавці вив’язали
ся гарно зі своїх роль, а сценку під
готовляв п. Тома Кошіль. Учителька, 
п-ні Ольга Михайлович, навчила ко
лядок учнів парохіяльної школи; ви
ступали колядники зі звіздою і три 
царі. Між гостями була поважна кіль
кість молоді і ця сценка з дідухом на 
підлозі і сіном на столі та колядника

ми залишиться надовго в їх пам’яті. 
Програмою на цьому святі проводила 
п-ні К. Хом’як. Вона попрохала до сло
ва пароха о. д ра Кнапа, о. Трешнев- 
ського, о. Бурака. Потім покликано 
п-ню Павлину Будзол, як голову О- 
кружної Ради, п. В. Довганя, як голову 
Федерації Українців Стейту Мишиґен. 
Це свято неодному навіяло спомин зі 
святкувань на рідних землях і на де
який час ми перенеслися думками до 
своїх рідних. Дохід із цього свята 
призначений на Українську Католиць
ку Вищу Школу.

Стефанія Заплітна

НЮАРК, Н. ДЖ.
Річні збори 28 Відділу 

Дата: 28. січня I960.
Відкриття зборів перевела голова 

п-ні А. Настюк.

Президія зборів: п-ні П. Кучкуда, 
голова, п ні О. Равш, секретарка.

Звіти Управи зложили: п-ні А. На
стюк, п-ні К. Кузьма, касієрка, п-ні 
О. Гординська, секретарка, пп. Яро
слава Олесницька й Ірина Гнатів, 
культ, освітня й імпрезова референт- 
ки, п-ні II Кучкуда, зв’язкова до 
Міжнар. Інституту Вест Ессекс, до я- 
кого Відділ належить.

Нова Управа: п-ні А. Настюк, го
лова, п-ні Олена Гординська, секре
тарка, п-ні Катерина Кузьма, касієрка. 
Референтками стали: п ні Лідія Глад
ка організаційною, п-ні Ярослава О- 
лесницька, культ, освітнньою, п-ні Іри
на Гнатів, імпрезовою, п-ні Олена 
Бемко пресовою. Делегаткою до  Між- 
нар. Інституту вибрано п-ню Пелагію 
Кучкуду.

Олена Бемко, реф. преси

Піонерки-фундаторки будови вищої католицької школи у Дітройті. Це пере
дові Союзянки — пп. Анастазія Білоус, Марія Бережанська, Марія Смарсь

і Марія Явна.
Mrs. A nastasia B ilous, Mrs. Maria B erezow sky, Mrs. A nna Sm ars and Mrs 
Maria Y awna founders and cam paigners for U krainian H igh School Funds 

in  D etroit, prom oted 200 donors at $100.00 each for th is project.



ДІТРОЙТ, миш.
Будова вищої школи

У Дітройті розпочалась акція бу
дови української католицької школи, 
що мала б давати середню освіту уч
ням, які закінчили початкову школу. 
Це великий почин, що вимагає по
важних фондів. Проголошено акцію 
фундаторів, що зложили б по 1 0 0  дол. 
на ту ціль.

У цю роботу охоче включилися Со
юзники. Чотири з них, а саме пп. М. 
Бережанська, А. Біловус, М. Смарсь 
М. Явна розгорнули акцію і впродовж 

короткого часу здобули 2 0 0  фундато
рів. Кожен із них зложив по 100 дол. 
і більше на ту ціль. Це найкращий 
доказ, що вони рухливі й жертвенні, 
а наші люди розуміють вагу рідного 
шкільництва.

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Свят-Вечір 42 Відділу СУА

Згідно з давньою традицією 42 Від
діл влаштував дня 17. січня свій Свят- 
Вечір у залі Дому СУА. За столами 
засіли Управа Відділу, членки і запро
шені гості. Коли сотрудник парохії о. 
Мартишок поблагословив страви і про
вів молитву, голова п-ні Пашук, від
крила гостину і передала ведення її  
почесній голові п-ні Ан-ні Бойко. Зчер- 
ги голова Централі п-ні Олена Лотоць
ка поділилась із присутніми просфо- 
рою і вечеря почалась.

Потім п-ні Бойко з питомою собі 
щирістю пригадала значення Свят- 
Вечірньої традиції і закликала вшану
вати мовчанкою померлих членок. По
кликала до слова голову Централі й 
п-ні Олена Лотоцька пригадала член- 
кам зобов’язання, що виростають із 
свободи й добробуту. Промова п-ні 
Михайлини Чайковської розворушила 
всіх. Помимо недавнього 50-літнього 
ювілею гром. праці вона заявила, що 
не відчуває тягару свого віку, бо про
вела його в корисній роботі. Промо
вила також п-ні Катерина Пелешок, 
що перебувала у Филаделфії для кон
тролі книжок Гол. Управи. Вона під
креслила значення цих традиційних 
зустрічей, що цементують Відділи в 
один гурт. Промовляли ще пп. Л. Бу- 
рачинська, О. Гординська, А. Миіци- 
шин, Є. Задорожна, П. Малиновська. 
Всі склали побажання і раділи цій 
традиційній зустрічі.

На кінці голова п-ні М. Пашук за

крила свято, подякувавши присутнім 
за участь. Присутня

Христини нового Відділу СУА
Вже давно заходилось жіноцтво ко

ло заснування нового Відділу, що гур
тував би жіноцтво з центральних зе 
мель України. Хоч і було багато рух
ливих одиниць в інших Відділах СУА, 
проте рішили згуртуватись в один Від
діл, щоб проявити овій окремий підхід 
до праці в СУА. Недавно тому відбу
лись основні збори Відділу, які за
вершились дня 16. січня „христинами".

У залі зійшлись членки Відділу зі 
своїми родинами, де засіли за гарно 
накритим столом. Голова Відділу п-ні 
Олена Сердюк відкрила гостину, а свя
щеник о. Борисенко провів молитву і 
поблагословив страви. П-ні голоіва по> 
яснила значення цього свята. Щ об до
конати церемонію „христин", покли
кала „кумів", які явились із „символом 
Відділу" — малою лялею в нар. строю, 
на якій красувалось велике число 44.

І ось сповнилась церемонія охри- 
щення. Пані голова проголосила існу
вання 44 Відділу, що приймає наймен
ня Невідомої Героїні, а три пари кумів 
(п-ні Воскобійник і п. Заборський, п-ні 
Грабовенська і п. Волков, п-ні Кача
нівська і п. полк. Дяченко) підтверди
ли це та обдарували свіжо охрищену 
„дигину“.

Споживши смачну вечерю, що її  
приготовили членки, присутні стали 
колядувати. Аж тут несподівані го
сті —  Вертеп Мистецької Студії під 
проводом п-ні І. Медухи. З зацікав
ленням вислухали всі гри молодих ви
конавців, що мандрували із звіз дою  
від установи до установи. Гарне від
творення нашої традиції І Зчерги 
письменник Сергій Волков прочитав 
новелю, що включала Свят-Вечірні 
звичаї. Оплесками присутні винагоро
дили його.

П-ні голова стала викликати пред
ставниць інших Відділів СУА, що при
були на це Союзянське свято. Промов
ляли п-ні Н. Лопатинська (10), п-ні М. 
Чайковська (2 0 ), п-ні О. Грабовенська 
(43), п-ні О. Котович (46), п-ні М. Ба
б’як (48), вітаючи новий гурт у сім’ї 
СУА. Вкінці промовили від Гол. Упра
ви пп. Олена Лотоцька й Анна Сиву
ляк. Обі пані підкреслювали значен
ня цього Відділу, що не тільки являє 
собою збільшення числа членок СУА, 
але й приводить особливо дорогих 
нам сестер з центр, земель. Подібними

словами привітала 44 Відділ голова 
Окр. Ради п-ні Ірина Качанівська.

На закінчення свята розгорнулась 
дискусія на тему дальшої праці Від
ділу. П-ні М. Євсєвська вказала на 
завдання суспільної опіки, що стоять 
перед нами. П-ні М. Федосіїва прига
дала велику потребу осередку для 
старших самітніх жінок, що їх  число 
зростає. А п. полковник Дяченко по
вітав можливість товариських зустрі
чей, що їх  повинен Відділ улаштову
вати. Це допомогло б зживатись на
шій громаді та лагодило б усі непо
розуміння.

Окремо промовила виховна рефе- 
рентка Відділу п-ні Марія Стратієнко. 
Вона ж голова Вих. Комісії СФУЖО, 
отже могла сповістити присутніх про 
задум Виховного Семинара, що його 
незабаром урухомить Централя СУА 
у Филаделфії.

Веселою товариською гутіркою за
кінчились „христини", що внесли ба
гато радости у життя членок.

Склад Управи 44 Відділу: п-ні Олена 
Сердюк, голова, пп. О. Шкільна й А. 
Никорович, містоголови, п-ні Гали
на Царинник, секретарка, п-ні О. Дя
ченко, касієрка. Референтками стали: 
п-ні Наталя Гонта організаційна, п-ні 
Марія Стратієнко культ, освітня й ви
ховна, п-ні Марія Євсєвська —  сусп. 
опіки, пп. Г. Воскобійник і Т. Єфи- 
менко —  імпрезова й господарська, 
п-’На Леся Гонта преси. До Контр. Ко
місії увійшли пп. Омелюсік, Забор- 
ська і Коломієць.

Щасти Боже!
Присутня

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Річні Збори 46 Відділу 

Дата: 10. січня I960.
Відкрила їх молитвою голова п-ні 

М. Мила.
Президія: п-ні Юлія Бурак, голова, 

п-ні Анна Візнер, містоголова, п-ні Ан
тонія Кульчицька, секретарка.

Протокол відчитала секретарка п-ні 
А. Кульчицька.

Звіти Управи зложили: голова п-ні 
М. Мила, секретарка п-ні А. Куль
чицька і касієрка п-ні А. Візнер, де
легатка до Окр. Ради п-ні О. Котович. 

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Сходини відбува

лися щомісяця. Відділ взяв участь у 
Конвенції СУА та у вшануванні 35- 
літнього ювілею гром. праці п-ні Оле
ни Лотоцької.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



б) Культ. Освітня й Імпрезова: Вла
штовано Вечір Коляд, Свято Ольги Ба- 
сараб, одне бінґо.

в) Суспільна Опіка: Відділ перевів 
продажу печива на будову школи й 
церкви в парохії св. Миколая та за
йнявся парохіяльним бенкетом. З каси 
Відділу пожертвовано 500 дол. на ви
ще згаданий фонд. Відділ пожертву
вав також 200 дол. на Сиротинець і 
100 дол. на будову Духовної Семіна
рії у Вашінґтоні. Окрім того членки 
відвідували хворих членок та давали 
на Служби Божі на інтенцію їх  ви- 
здоровлення. Брали участь у похоро
нах померлих членок.

Контр. Комісія провірила книги, зна
йшла їх  у порядку і поставила внесок 
на уділення абсолюторії.

Нова Управа: п-ні Олена Котович, 
голова, n jHi Меланія Мила, містоголо- 
ва, п-ні Антонія Кульчицька, секре
тарка, п-ні Анна Візнер, касієрка. Д о
глядачками хворих: пп. бва Вилкінс і 
Михайлина Колиняк. Господині пп. 
Марія Співак і Марія Намака.

Контр. Комісія: пп. Зеновія Терлець
ка і Марія Насевич.

Ухвала: Висоту членської вкладки 
піднесено до 3.50 річно.

Вечір колядок 46 Відділу
Закінчивши річні збори п-ні голова 

запросила зібраних до спільної вече
рі, що її  приготувала п-ні Співак при 
помочі інших членок. Гарно прибра
ний стіл був заставлений солодким 
печивом, у куті ялинка. Членки за
йняли місце, а на знак предсідниці 
встали і почали молитвою цей симпа
тичний вечір.

Коли вже закінчено вечер’ю членки 
заінтоновували поодинокі колядки, а 
співали їх усі приявні. По скінченні 
колядки ініціяторка виголошувала 
„віншування". Ті побажання були такі 
різні, такі оригінальні, поетичні і чу
дові, що прислухування давало ве
лику духову насолоду.

В такий спосіб переспівано багато 
колядок, переплітаючи їх веселими 
дотепами, гутіркою, спогадами з ми
нулих літ та з життя на Батьківщині. 
Час проминав скоро й мило і ми не 
оглянулись, що вже пізня пора!

На даний знак знов усі встали з 
місць, щоб подякувати молитвою Го
споду Богу за такий гарний вечір, а 
при цій нагоді згадати членок, що 
відійшли від нас і помолитись за їх  
душі. Олена Котович, голова

Дата: 27. грудня 1959.
Відкрила збори молитвою голова 

п-ні Марія Баб’як. Присутні вшанували 
мовчанкою померлих членок.

Президія зборів: п-ні Емілія Слобо- 
дзян, п-ні Вікторія Савчинська, секре
тарка.

Звіти Управи зложили: п-ні Марія 
Баб’як, голова, п-ні Вікторія Савчин
ська, секретарка, п-ні Анна Волчек, 
касієрка, пп. Софія Куриляк, Ева Олій
ник, Василина Сербиняк, доглядачки 
хворих.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна. Відділ відбув 10 

місячних зборів. Цього року Відділ 
відсвяткував 30-літній ювілей.

б) Імпрезова: Влаштовано картяну 
забаву й бінґо. Щ ороку Відділ вла
штовує бенкет у День Подяки. Також 
бере участь в імпрезах інших Відділів.

Контрольна Комісія в особах пп. Е. 
Слободзян, С. Містерман і І. Пенкаль- 
ської перевела контролю, знайшла все 
в порядку і поставила внесок на уді
лення абсолюторії, яку збори ухва
лили.

Нова Управа: п-ні Марія Баб’як, го
лова, п-ні Софія Куриляк, містоголова, 
п-ні Вікторія Савчинська, секретарка, 
п-ні Іванна Пенкальська, заступни
ця, п-ні Анна Волчек, касієрка, п-ні 
Анна Стасик, заступниця, пп. Єва О- 
лійник, Анна Стасик і Василина Сер- 
бинюк, доглядачки хворих.

Контр. Комісія: пп. Емілія Слобо
дзян, Софія Містерман, Катерина Мар
ків.

Прийняття: По закінченні зборів за
прошено присутніх на малу перекуску, 
якою проводила п-ні Емілія Слобо
дзян. Членки промовляли й провели 
час на милій гутірці. На пропозицію 
п-ні Баб’як переведено збірку на пре
совий фонд Н. Ж., що дала 23.50 дол.

Вікторія Савчинська, секр.

Збірка на Річних Зборах:
По 2 дол. п-ні Катерина Марків, по

1.50 дол. п-ні Катерина Цибак, по 1 
дол. пп. Вікторія Савчинська, Емілія 
Слободзян, Анна Волчек, Марія Ба
б’як, Софія Куриляк, Ликерія Цусик, 
Євгенія Ільницька, Анна Стасик, Те- 
одозія Паланиця, Джойс Гладчук, Єва 
Тренич, Юстина Баран, Анна Стасевич, 
Параска Капраль, Василина Сербинюк, 
Анна Войтович, Катерина Баран, Єва 
Олійник, Анастазія Гриб, Пелагія Лу- 
чишин, Софія Містерман. Разом 23.50 
дол. Щире Спасибі!

ВИЛМІНҐТОН, ДЕЛ.
Дитяча забава 54 Відділу СУА

Минула Різдвяна метушня і почався 
товариський сезон. Це дало Управі 54 
Відділу поштовх влаштувати дитячу 
забаву. О год. 4.30 парохіяльна заля 
виповнилась дітьми й батьками 
вщерть. Було понад п’ятдесят дітей, а 
це в нашій невеликій громаді дуже  
багато.

Програма розпочалась сценою „У 
лісі на ялинці". На сцені ліс під вечір. 
Виходять маленькі сніжинки (дівчатка 
з садку) і виводять танок. Потім ви
ступають: Дід Мороз (Мирон Леськів), 
Зима (Марта Матвійків), Метелиця

(Марія Стецько), Зірка (Марта Кан- 
дюк), Хлопчик (Всеволод Гусар), 
Дівчинка (Віра Кушнір), Зайчик (Єв
ген Щ ерба). Інші зайчики — хлопчи
ки з садку.

Сценку поставлено силами наших 
найменших при співучасти трьох 
шкільних дітей. Гарні строї, добре о- 
світлення і декорація помогли видо
бути відповідний ефект, а деякі недо
ліки в грі публика радо малим вико
навцям простила.

Потім два талановиті учні Ігор Ди- 
цьо і Юліян Гарванко відограли на а- 
кордеонах кілька пісень. На закінчен
ня програми маленька дівчинка з сад
ку Марія Леськів проспівала дуж е вда
ло пісеньку про двох півників.

По закінченні програми діти позасі
дали при застелених столах і зі сма
ком заїдали смачні пампушки, попи
ваючи какаом. Про це заздалегідь по
дбала Управа Відділу.

А потім розпочалась забава, що 
пробігла дуже вдало і вдоволила бать
ків і дітей.

Дитяча забава залишила надзвичай
но гарне враження. У програмі попи-

Із дитячої забави у  Вілмінґтоні, Дел.:
Група дітей, що виступали у  сценці, 

грали і співали.
UNW LA Branch 54 in  W ilm ington, 
D el., arranged a party  for children  

w ith  an en tertainm ent program.



сувались учні з садку, що його недав
но заложено. Н аразі маємо 16 учнів 
в віці від 2% до 6 літ. За короткий 
час діти засвоїли собі багато вправ 
та забав із співами. Батьки радо при
водять дітей, а забава ще більше за 
охотила їх  до того.

Лідія Гарванко, реф. преси

ПЕРТ АМБОЙ, Н. ДЖ.
Річні збори 67 Відділу СУА

Дата: 10. січня 1960.
Відкрила збори голова п-ні О. Гри- 

цай молитвою і привітала представ
ниць Окр. Ради пп. Салук і Свистун. 
Мовчанкою 'вшановано пам’ять двох 
померлих членок Кузенко і Кордіяк.

Протокол прочитала п-ні Анастазія 
«Ковалюк, секретарка.

Президія зборів: П-ні Н. Галушка, 
голова, а п-ні А. Стечак, секретарка.

Звіти Управи: зложили п-ні О. Гри- 
цай, голова, п-ні А. Ковалюк, секре
тарка, п-ні О. Левицька, касієрка, п-ні 
Єва Прус, референтка сусп. опіки, п-ні
А. Зелик, організаційна, п-ні А. Сте
чак, зв’язків, п-ні А. Барлецька, го
сподарська.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна. Відділ відбув пра

вильно свої сходини. Приєднано за
ходами секретарки п-ні А. Ковалюк 12 
нових членок.

б) Культ, освітня. Влаштовано Свя
то Ж інки-Героїні з участю жіночого 
хору.

■в) Сусп. опіки: Відділ заопікував
ся „бабусею " в Німеччині і вислав
2 пакунки до Европи. На фонд „Мати 
й Дитина" дано 11.41 дол. Окрім того 
Відділ створив „Фонд будови школи 
в Перт Амбою", де членки добровіль
но зголосились пекти хліб і таким спо
собом придбали на ту ціль 293 дол. 
Відділ влаштував базар заходами пп.
А. Зелик, Л. Клачко, А. Ковалюк та 
інших членок і з доходу доложив до 
фонду так, що на школу Відділ по
ж ертвував 500 дол. Окрім того заопі
кувався дітьми померлої членки п-ні 
Кузенко (троє з них віддав під лікар
ську опіку, а одне вислав під час вака
цій до табору).

г) З в ’язків: Представниці Відділу 
брали участь у підписуванні декляра- 
ції Дня Н езалежносте та у святі з на
годи 250-ліття міста Перт Амбой. О- 
крім того нав’язано контакт із місце
вими жіночими організаціями.

ґ) Господарська: Влаштовано при
йняття при імпрезах.

Грошовий оборот: Приходи 525.46 
дол. і витрати 565.58 дол.

Контр. Комісія. Іменем її п-ні А. Хар
ченко ствердила точність книг і поста
вила внесок на уділення абсолюторії, 
яку збори ухвалили.

Нова Управа: п ні О. Грнцай, голо
ва, п-ні К. Малачишин, містоголова, 
п-ні Н. Галушка, секретарка, п-ні К. 
Тимків, касієрка. Референтками стали: 
п-ні А. Ковалюк, культ, освітньою, п-ні
А. Харченко виховною, п-ні М. Ґелета 
сусп. опіки, п-ні А. Зелик організа
ційною, п-ні А. Стечак зв’язковою, п-ні
А. Барлецька господарською.

Контр. Комісія: пп. А. Орел, А. Па- 
тейко, О. Левицька.

Представниця Окр. Ради п-ні Ольга 
Солук инголосила промову про зна
чення та ціль Союзу Українок Амери
ки. П-ні Свистун, орг. референтка Окр. 
Ради побажала успіхів.

Прийняття: Заходами орг. референт
ки п-ні А. Зелик приготовано скром
ну перекуску, при якій гості гутори- 
ли й колядували.

Ольга Грицай, голова 
Наталія Галушка, секр.

ЛОРЕЙН, ОГАЙО 
Звіт із діяльности 69 Відділу

Організаційна: Відділ начислює 50 
членок, приєднано в 1959 —  9, вибуло
3. Відбуто ширших сходин 6, засідань 
Управи 14.

Культ, освітня й Імпрезова:
а) Влаштовано чотири імпрези — 

Академію в честь Ж інки-Героїні з ви
ступом власного хору, Чайний Вечір 
(весела програма), закінчення року в 
садку (попис дітей), Осіння Забава зі 
спеціяльною декорацією  залі. Окрім 
того участь в інших імпрезах, як ви
ступ танцю вальної групи дітей під час 
бенкету Нар. Дому, деклямація членки 
на Святі Героїв, участь дітей у похо
ді з нагоди 125-ліття Лорейну.

б) Відчитано 5 доповідей на теми: 
„Великодні звичаї в Україні" (С. Луча- 
ковська), „На виховні теми" (О. Па
щин), „Пам’яті Ольги Басараб" (д-р С. 
Карпінська), „Н. Кобринська на тлі 
своєї доби" (п-ні Купчинська), „За 
орг. справність" (І. Кашубинська).

в) У ділянці нар. мистецтва переве
дено два почини. Перший —  це курс 
нар. танків для дітей під проводом п-ні 
Пащин. Перша група (6— 10 років) ма
ла 14, а друга (10— 13 років) 17 учас
ників. З рамени Відділу п-ні Пащин до
помагала у переведенні курсу танків

В. Авраменка. Другий почин — це по
каз народнього вбрання з демонстра
цією на ж ивих моделях. Пояснення до 
цього дала п-ні € . М ацілинська на 
ширших сходинах членок.

г) Хор Відділу (18 членок) під про
водом п-ні Д. Микити опрацював піс
ні „Лугом іду", „Встає хмара з-за ли
ману", „Зірвалася хуртовина", „Коли 
•ви вмірали", „Заквітчали дівчатонька", 
,,Ви ж ертвою  в бою".

Виховна:
Від лютого до травня 1959 Відділ' 

провадив раз на тиждень садочок, в 
якому навчалось 23 дітей. Вели його 
пп. Дейчаківська і Пащин.

Сусп. Опіка:
а) Допомога за океаном обіймає — 

патронат над школою в Людвіґсфель- 
ді (ЗО дол. місячно) та підтримка п’яти 
родин в Европі. Окрім того вислано 
27 пачок на 23 адреси.

б) Допомога потребуючим у  Лорей- 
ні, а це — відвідування хворих по 
шпиталях.

Фонди на цю роботу придбано зі 
збірок та імпрез.

Грошовий оборот Відділу виказує 
у 1959 р. 1.414.55 дол. приходу, а 
1.309.59 дол. витрат.

С. Лучаковська, секретарка

ПАССЕЙК, Н. ДЖ.
Річні збори 70 Відділу СУА

Дата: Дня 13. грудня 1959.
Збори відкрила голова п-ні І. Сви

стун.
Президія зборів: п-ні М. Стефанів, 

голова, п-ні Л. Порохняк, секретарка.
Звіти Управи: голова п-ні І. Свистун 

за всіх членів Управи і касієрка п-ні 
Дарія Колатало.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відбулось п’ять 

ширших сходин (з того двоє святоч
них) і чотири засідання Управи. Від
діл начислює 40 членок, з того вибу
ло 7 з причин здоровних та перетя- 
ження працею. У Конвенції брали у- 
часть дві делегатки (голова п-ні Сви
стун і містоголова п-ні Л ужняк), в 
Окр. З ’їзді також  дві (п-ні Свистун та 
п-на Гаврилишин). На одні ширші схо
дини запрошено п-ню Н. Чапленко, 
культ, освітню референтку Гол. Упра
ви.

б) Культ. Освітня: Одні святочні 
сходини були присвячені пам’яті Оль
ги Басараб, а другі Мазепинським ро
ковинам. Доповіді з тих нагод виго-

(Докінчення на обгортці)
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Українська жінка є господарна*
Вона щадить, а ощадності складає тільки 
в солідній фінансовій установі, такій як

НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА ЩАДНИЦЯ

The Parma Savings Co.
В КЛІВЛЕНД, ОГАЙО.

•  основана 1915 року;
•  пережила велику господарську депресію в 1930 р. 

без ніяких втрат для депозиторів;
•  ощадності обезпечені до 10,000.00 долярів 

Федеральною Агенцією;
•  платить 4% на ощадності;

•  привітна й скора обслуга;
•  понад 16,000,000.00 долярів майна.

ЦЕНТР АЛЯ:
5839 Ridge Road 
CLEVELAND 29 
(PARMA), OHIO 

Tel.: TUxedo 4-8700

Ф І Л І Я :
(Ukrainian Office) 
2190 Professor St. 

CLEVELAND 13, OHIO 
Tel. PRospect 1-3627

Щ А Д І Т Ь  
ПО МОДЕРНОМУ

— ЩАДІТЬ
ЧЕРЕЗ

ПОШТУ
Платимо кошти пересилки

КОЖНЕ ЩАДНИЧЕ КОНТО 
ОБЕЗПЕЧЕНЕ ДО $10,000.00

Federal Savings & Loan 
Insurance Corp. 

WASHINGTON, D. C.

Кожна поштова скринка 
це вхід до

The Parma Savings Co.

То не все одно ДЕ складати ощадності

ПАССЕЙК, Н. ДЖ.
(Докінчення зі ст. 32) 

лосила культ, освітня референтна п-ні 
М. Бакалець.

Імпрезова: Влаштовано Свято Мате
рі зі співучастю пластунок та членок 
СУМА. Його відкрила п-ні М. Стефа- 
нів, а доповідь виголосила п-ні Д. Ко- 
латало.

г) Сусп. Опіки: Відділ перебрав опі
ку над школою в Ст. Мартіні (Ав
стрія) й опікується „бабусею" в Ні
меччині. Вислав девять пачок одягу на 
Лемківщину. Призначив допомоги 
Т-ву Опіки над Інвалідами та Рідній 
Школі в Пассейку. Перевів передсвя- 
точний базар та продаж печива на бу
дову нової церкви.

Нова Управа: п-ні Марія Хпминець, 
голова, п-ні О. Площанська, містого
лова, п-ні Л. ІІорохняк, секретарка, 
п-ні Е. Лужняк, скарбник. Референт- 
ками стали: п-ні М. Бакалець органі
заційна, п-ні М. Стефанів культ-освіт- 
ня, п-ні М. Мартннюк імпрезова, п-ні 
Д. Колатало пресова, п-ні Бук сусп. 
опіки.

Контр. Комісія: пп. І. Медвідь, І. 
Свистун, І. Чайківська.

Дарія Колатало, прес, референтна

УВАГА! УВАГА!

ВИС ИЛ К А  ПАЧОК  
В УКРАЇ НУ

Висилаємо пачки аж до 44 фунтів звичайною і летунською 
поштою, чи то принесені до нас особисто, чи переслані поштою, та 
негайно виготовляємо документи.

Як уже відомо, можна пересилати у пачках тільки нові речі. 
Також радимо посилати менше готових речей, бо оплати від них 
вищі.

Маємо на складі великий вибір різнородних товарів (шкіра, 
матерії, полотна, хустки і т. п.) до пачок, які продаємо по дуже 
низьких цінах.

ПАЧКИ НАДАЄМО НА ПОШТУ ТОГО САМОГО ДНЯ, КОЛИ 
ДО НАС ПРИНЕСЕТЕ, А ДРУГОГО ДНЯ ОДЕРЖИТЕ З ПОШТИ 
ПОСВІДЧЕННЯ. Тому наші пачки доручують: летунські за 6— 10 
цнів, а звичайні за 4— 6 тижнів. Хто не вірить, може переконатись.

General Parcel & Travel Co.
632 W. Girard Ave., Philadelphia 23, Pa.

Tel. WA 5-8878
ІНЖ. О. СТОЙКЕВИЧ
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УКРАЇНСЬКІ ВЗОРИ —  Серія І., Ст. 3. — UKRAINIAN D ESIGN S ІСТОРИЧНИЙ КАЛЕНДАР
980 p. —  970 літ, як на київсько

му престолі засів князь Володи
мир, поборовши свого брата Яро- 
полка. Тридцятп’ять літ його па
нування стали для княжої Руси 
добою розквіту і принесли їй  сві
тло християнської віри.

1580 —  380 літ, як князь Кон
стантан Острозький заснував в 
Острозі вищу школу, яку назива
но академією або колегією. До 
неї князь запросив найвизначні
ших українських і чужих учених, 
які розгорнули широку Письмен
ницьку й наукову працю.

1880 —  80 літ тому засновано 
у Львові часопис „Діло“. Його 
редактором був Володимир Бар- 
вінський, юрист із широким знан
ням економічних і соціяльних пи
тань. Часопис мав вивести наро- 
довецький рух із літературних за 
цікавлень до праці на політично
му полі.

— о—

8Ь0 р. —  1100 літ, як у Києві 
померла Доброгніва, дочка київ
ського посадника Улеба. Про неї 
ходить 'за* ато переказів, одначе є 
й історг.'ї-лі докази на те, що вона 
жила й діяла в Царгороді. Туди 
попала бранкою, але дійшла до 
визначного становища й поверну
лась на Україну.

Лютий 1940 —  20 літ, як у Пра
зі померла, оточена дітьми і вну
ками —  Софія Федорівна Русова. 
Багате ї ї  життя включало бороть
бу за політичні права, оживлену 
педагогічну працю,' поважні нау
кові й літературні зацікавлення. 
Український жіночий рух завдя
чує їй багато успішних виступів 
на міжнар. ґрунті.

Взори з Київщини
Взір із рукава жіночої сорочки з околиць Бородянки 

(на границі Полісся)
Із зб ір к и  Л ю дм илі Д е.мкденко

Відновлюйте вашу передплату 
вчас, чим осягнете миле почутгя 
упорядкованости, а видавництво 
зрівноважений бюджет.
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